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Prefatory  Note. 

The  object  of  this  little  book  is  to  make  accessible 
in  a  convenient  Student's  Edition  the  text  of  Genesis  B 
and  other  Old  English  and  Old  Saxon  selections  dealing 
with  the  Fall  of  Man.  The  apparatus  has  purposely 
been  kept  within  narrow  limits,  but  I  hope  that  it  will 
be  found  sufficient  for  a  full  understanding  of  the  texts. 
Some  suggestions  for  exercises  in  connection  with  the 
subject  are  contained  in  the  bibliography. 

F.  K. 


Texts. 

I.   Genesis. 
Genesis  B. 


235    ac   motad  inc  |)ses    odres    ealles,       forlaetad    J>one 

arnne  beam, 
wariad  inc  wid  |)one  wsestm;       ne  wyrd  inc  wilna 

gsed.» 

Hnigon  Ba  mid  heafdum       Heofoncyninge 
georne  togenes       and  ssedon  ealles  bane, 
lista  and  Lara  lara;       he  let  heo  bset  land  buan. 

240    Hwserf  him  ba  to  heofenum       halig  Drihten, 
stldferhd  cyning;       stod  his  handgeweorc 
somod  on  sande;       nyston  sorga  wiht 
to  begrornianne,       butan  heo  Godes  willan 
lengest  leesten;       heo  wseron  leof  Gode, 

245     denden  heo  his  halige  word       healdan  woldon. 

(The  Fall  of  the  Angels.) 
ELEFDE  se  Alwalda       engelcynna 
burh  handmsegen       halig  Drihten 

[Far  the  meaning  of  ei'  (L  10,  etc.)  see  p.  43,  n.  1.] 
238  MS.  togenes  w.  erasure  (of  a?)  after  ge.  —  Gr(ein), 
Siev(ers)  insert  [Gode]  aefter  ssedon.  But  see  Eieger,  Verskunst 
{L  10),  12,  n.,  Siev.,  Beitr.  X,  195  on  conson.  allit.  of  ea.  —  239 
Gr.  lissa  for  lista?  (but  compares  517).  —  243  Bou.  buttt  for 
butan  (and  244  Iseston);  Gr.  batan  [ha]?;  Siev.  butan  [beet].  — 
245  MS.  denden  w.  marginal  gloss  i.  J)a  hwile. 
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tene  getrimede,       p£em  he  getruwode  wel 
pffit  hie  his  giongorscipe       fulgan  wolden, 
250    wyrcean  his  willan;       forpon  he  him  gewit  forgeaf 
and  mid  his  handum  gesceop       halig  Drihten. 
Gesett  haefde  he  hie  swa  gesasligllce ;     aenne  haefde  he 

swa  swldne  geworhtne, 
swa  mihtigne  on  his  modgepohte;       he  let  hine  swa 

micles  wealdan, 
hehstne  to  him  on  heofona  rice.     Hsefde  he  hine  swa 

hwltne  geworhtne, 
255     swa  wynllc  wses  his  wsestm  on  heofonum,      pset  him 

com  from  weroda  Drihtne; 
gellc  wses  he  pam  leohtum  steorrum;       lof  sceolde 

he  Drihtnes  wyrcean, 
dyran  sceolde  he  his  dreamas  on  heofonum,       and 

sceolde    his  Drihtne  pancian 
bses  leanes  Be  he  him  on  pam  leohte  gescerede,—    ponne 

letehe  his  hinelange  wealdan: 
ac  he  awende  hit  him  to  wyrsan  pinge,      ongan  him 

winn  up  ahebban 
260    wid  pone  hehstan  heofnes  Waldend,       be  sited  on 

pam  halgan  stole. 
Deore  wses  he  Drihtne  drum;       ne  mihte  him  be- 

dyrned  weordan 

feet  his  engyl  ongan       ofermod  wesan, 
ahof  hine  wid  his  Hearran,       sohte  hetesprsece, 
gylpword  ongean,       nolde  Gode  peowian, 

248  a  MS.  corr.  getrymede.  —  248  b  Graz,  M.  (L  10)  ge- 
treowde.  See  on  613.  —  249  MS.  fyligan;  Ett.  fulgan;  Pip.,  Beh. 
fulgangan.  (cf.  782.)  —  251  Rieger  suspects  a  gap  after  Drihten.  — 
255  MS.  wsewtm;  Edd.  wsestm.  —  [257  b  OS.  thankon  is  metri 
cally  better].  —  258 a  Gr.  James?  —  258 b  MS.:  first  e  of  lete 
altered  from  ss?  (Pip.}.  —  259  a  MS.  a,  wende.  —  259  b  MS. 
a-  hebban.  —  261  MS.  corr.  ure^.  —  263  MS.  he,arran.  — 
264  a  Gr.  ongan?  —  [264 b  OS.  thionon  is  metrically  more  correct 
than  peowian  (Siev.,  Beitr.  X  491  f.),  cf.  (268,  488,)  282.] 
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265    cwsed  Bset  his  He  weere       leoht  and  scene, 

hwlt  and  hlowbeorht;       ne  meahte  he  set  his  hige 

findan 

|>88t  he  Gode  wolde       geongerdome, 
Beodne  Beowian;       puhte  him  sylfum 
pset  he  meegyn  and  creeft       maran  hsefde 
270    Bonne  se  halga  God       habban  mihte 
folcgestselna.       Feala  worda  gespsec 
se  engel  ofermodes:       pohte  |)urh  his  anes  crsei:t 
hu  he  him  strenglicran       stol  geworhte, 
heahran    on    heofonum,      cwsed  baet  hine  his    hige 

speone 

275     pset  he  west  and  nord       wyrcean  ongunne, 
trymede  getimbro,       cwsed  him  tweo  buhte 
pset  he  Gode  wolde       geongra  weordan. 
«Hwset  sceal  ic  winnan?»  —  cwsed  he  —      «Nis  me 

wihtse  pearf 

hearran  to  habbanne;      ic  mseg  mid  handum  swa  fela 
280    wundra  gewyrcean;       ic  hsebbe  geweald  micel 
to  gyrwanne       godlecran  stol, 
hearran  on  heofne.       Hwy  sceal  ic  after  his  hyldo 

deowian, 
bugan  him  swilces  geongordomes?       Ic  mseg  wesan 

God  swa  he. 
Bigstandad  me  strange  geneatas,       pa  ne  willad  me 

set  Bam  stride  geswlcan, 
285     hselepas  heardmode;       hie  habbad  me   to   hearran 

gecorene, 
rofe  rincas ;      mid  swilcum  mseg  man  reed  geBencean, 

267  MS.  J),fce.    -  -   271    Ett.   (et  al.)    -gestealna  [cf.    287].  — 
274  a  MS.  heahran  altered  from  heanoran?  —  274  b  MS.  speonne. 

—  279  Graz  habban.   —   283   bugan;    Gr.    bigan?   [Siev.,  Ed.  of 
Heliand,  p.  XXXIII,  n.:  iehan  (cavow,  profess')  in  the  OS.  original?]. 

—  285  Ett.  gecorenne;  r.  gecoren? 

i* 


4  Genesis  B. 

fon  mid  swilcum    folcgesteallan ;       frynd   synd    hie 

mine  georne, 
holde  on  hyra  hygesceaftum.       Ic  mseg  hyra  hearra 

wesan, 

raedan  on  pis  rice;       swa  me  pset  riht  ne  |)inced, 
290     pset  ic  oleccan       awiht  burfe 

Gode  sefter  gode   ainegum:       ne   wille    ic   leng   his 

geongra  wurpan.» 

fa  hit  se  Allwalda       eall  gehyrde, 
|)aet  his  engyl  ongan       ofermede  micel 
ahebban  wid  his  Hearran       and  sprsec  healic  word 
295     dolllce  wid  Drihten    sinne,         sceolde    he   ba   deed 

ongyldan, 
wore  |)ses  gewinnes  gedselan       and  sceolde  his  wlte 

habban, 

ealra  mordra  maest,  —       swa  ded  monna  gehwilc 
|>e  wid  his  Waldend       winnan  ongynned 
mid  mane  wid  |>one  m£eran  Drihten.      fa  weard  se 

Mihtiga  gebolgen, 
300    hehsta   heofones  Waldend,         wearp    bine   of    pan 

bean  stole. 
Hete  haefde  he  set  his  Hearran  gewunnen,       hyldo 

hsefde  his  ferlorene, 
gram  weard   him   se   goda  on  his   mode;       forpon 

he  sceolde  grund  gesecean 
heardes  hellewltes,       pses  Jte  he  wann  wid  heofnes 

Waldend. 
Acwsed  hine  pa  fram  his  hyldo       and  hine  on  belle 

wearp, 
305    on  pa  deopan  dala,       p£er  he  to  deofle  weard, 

se  feond  mid  his  geferum  eallum ;      feollon  ba  ufon 

of  heofnum 

300  b  Ett.  (et  al.)  pam.  —  305  Gr.  dalo  (cf.  421).  [Siev.,  Gra. 
§  237,  n.  5.]  —  306  Gr.  cancels  ufon. 
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purhlonge  swa       preo  niht  and  dagas, 

pa  englas  of  heof num.  on  helle,     and  heo  ealle  forsceop 

Drihten  to  deoflum,      for|>on  heo  his  deed  and  word 
310    noldon  weordian:       for|>on  he  heo  on  wyrse  leoht 

under  eordan  neodan       sellmihtig  God 

sette  sigelease       on  pa  sweartan  helle. 

f'eer  hsebbad  heo  on  sefyn       ungemet  lange 

ealra  feonda  gehwilc       fyr  edneowe, 
315    ponne  cymd  on  uhtan       easterne  wind, 

forst  fyrnum  cald;       symble  fyr  odde  gar, 

sum  heard  geswrinc       habban  sceoldon; 

worhte  man  hit  him  to  wlte  —       hyra  woruld  wses 
gehwyrfed 

forman  side  — ,       fylde  helle 
320    mid  bam  andsacum.       Heoldon  englas  ford 

heofonfa]  rices  hehde,       pe  £er  Godes  hyldo  gelseston. 

Lagon   ba    odre   fynd    on   bam   fyre,       J>e  ser  swa 
feala  hsefdon 

gewinnes  wid  heora  Waldend;       wlte  |>oliad, 

hatne  headowelm       helle  tomiddes, 
325     brand  and  brade  llgas,      swilce  eac  |>a  biteran  recas, 

|>rosm  and  J>ystro,       ferpon  hie  {)egnscipe 

Godes  forgymdon;       hie  hyra  gal  beswac, 

engles  oferhygd,       noldon  Alwaldan 

word  weordian;       hsefdon  wlte  micel: 
330    wseron  |>a  befeallene       fyre  to  botme 

307  MS.  |)urh  longe;  Ett.  |)urh]onge;  Dietr.  {>urh  longe 
[J)rage],  Eieg.  J)urhlonge  {)rage;  Gr.  (et  al.)  Jmrh  [swa]  longe  (so 
Graz,  M.,  ivho  regards  307  as  a  copyist's  prose  addition).  —  308  a 
Gr.  ufon  for  of  heofnum.  —  309  Gr.  for|)on  Q»e].  —  316  Dietr. 
gryre  for  gar?  —  317  MS.  gewrinc;  Edd.  (exc.  Jun.)  geswinc; 
Graters  (L  2),  13,  n.  (28)  suggests  geswing.  —  318  Seh.  drops  man 
(God  311  subject).  --  321  MS.  heofon;  Graz  hehde  heofonrlces ; 
r.  heofon[a]  r.  h.  (cf.  512),  or  heofones  h.?  —  321—22  Conjecture 
by  HoItJi.,  ESt.  XXXVII,  203.  —  325  MS.  BEAND.  —  330  US. 
corr.  wseron. 


6  Genesis  B. 

on  pa  hatan  hell       purh  hygeleaste 
and  purh  ofermetto.,       sohton  oper  land, 
J>set  wses  leohtes  leas       and  wees  llges  full, 
fyres  fser  micel.       Fynd  ongeaton 
335    J»set  hie  hsefdon  gewrixled       wlta  unrlm 

purh  heora  miclan  mod       and  purh  miht  Godes 
and  purh  ofermetto       ealra  swidost. 

(Satan's  Address  to  his  Followers.) 

f*a    sprsec    se   ofermoda    cyning,        J>e    aer    wses 
engla  scynost, 

hwltost  on  heofne       and  his  Hearran  leof, 
340    Drihtne  dyre,       od  hie  to  dole  wurdon, 

Lset  him  for  galscipe       God  sylfa  weard 

mihtig  on  mode  yrre,       wearp  hine  on  pset  morder 
innan 

nider  on  pset  mobedd,      and  sceop  him  naman  siddan, 

cwsed  se  hehsta       hatan  sceolde 
345    Satan  siddan,       het  hine  psere  sweartan  helle 

grundes  gyman,       nalles  wid  God  winnan. 

Satan  madelode,       sorgiende  sprsec, 

se  de  helle  ford       healdan  sceolde, 

gieman  |)83S  grundes  —       wses  ser  Godes  engel 
350    hwlt  on  heofne,       od  hine  his  hyge  forspeon 

and  his  ofermetto       ealra  swidost, 

pset  he  ne  wolde       wereda  Drihtnes 

word  wurdian;  —       weoll  him  on  innan 

hyge  ymb  his  heortan,       hat  wses  him  utan 
355    wradllc  wlte;       he  Ba  worde  cwsed: 

"Is  pes  aenga  styde       ungelic  swlde 


331  Ett.,  Dietr.,  Sw.  helle.  —  336  MS.  o  of  heora  altered 
from  r  (Pip.);  Jun.  herra.  —  344  MS.  corr.  |)  added  after  cweed.  — 
356  pes  alt.  from  pees.  —  MS.  corr.  senega  styede. 
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{jam  odrum  [ham]       pe  we  £er  cudon, 

bean  on  heofonrlce,       pe  me  mm  Hearra  onlag, 

peah  -we  hine  for  pam  Alwaldan      agan  ne  moston, 

360    romigan  ures  rices.       Nsefd  he  peah  riht  gedon 
Lset  he  us  hsefd  befselled       fyre  to  botme, 
helle  ptiere  hatan,       heofonrlce  benumen: 
hafad  hit  gemearcod       mid  moncynne 
to  gesettanne.       l*eet  me  is  sorga  msest, 

365    |>set  Adam  sceal,       |>e  waes  of  eordan  geworht, 
minne  strongllcan       stol  behealdan, 
wesan  him  on  wynne,       and  we  bis  wlte  J>olien, 
hearm  on  |>isse  helle.       Wa  la,  ahte  ic  mmra  handa 

geweald 
and  moste  ane  tid       ute  weordan, 

370     wesan  ane  winterstunde,       {>onne    ic   mid   J>ys  we- 

rode , 

ac  licgad  me  ymbe       Irenbenda, 
rlded  racentan  sal —       ic  com  rices  leas — , 
habbad  me  swa  hearde       helle  clommas 
faeste  befangen.       Her  is  fyr  micel 

375    ufan  and  neodone:       ic  a  ne  geseah 
ladran  landscipe;       llg  ne  aswamad 
hat  ofer  helle.     Me  habbad  hringa  gespong, 
slldhearda  sal       sides  amyrred, 
afyrred  me  mm  fede,       fet  sint  gebundene, 

380    handa  gehsefte;       synt  pissa  heldora 

wegas  forworhte;       swa  ic  mid  wihte  ne  mseg 
of  pissum  liodobendum.       Licgad  me  ymbutan 
heardes  Irenes       hate  geslsegene 
grindlas  greate;       mid  py  me  God  hafad 


357  Eieg.  adds  [hame],  Beh.  [ham].  —  358  Gr.  heah  9  — 
MS.  corr.  has  added  the  on.  —  377  Gr.  hafad?  So  Sw.  —  382  MS 
ymbeutan  (e  erased). 
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385    gehsefted  be  pam  healse,       swa    ic  wat  he   mlnne 

hige  cude, 

and  pset  wiste  eac       weroda  Drihten, 
pset  sceolde  unc  Adame       yfele  gewurdan 
ymb  pset  heofonrlce,       fser   ic   ahte    minra   handa 

geweald. 
Ac  doliap  we  nti  prea  on  helle,       pset  syndon  pystro 

and  heeto, 
390    grimme  grundlease;       hafad  us  God  sylfa 

forswapen  on  pas  sweartan  mistas,       swa  he  us  ne 

mseg  Eenige  synne  gestEelan, 
pset  we  him  on  pam  lande  lad  gefremedon ;      he  hsef  d 

us  ]peah  pses  leohtes  bescyrede, 
beworpen  on  ealra  wlta  m£este.     Ne  magon  we  J»ges 

wrace  gefremman, 
geleanian  him  mid  lades  wihte^       pset  he  us  hafad 

pses  leohtes  bescyrede. 
395    He  ha3fd  nu  gemearcod   anne   middangeard,       b«r 

he  hsefd  mon  geworhtne 
sefter    his    onllcnesse,       mid  pam   he   wile  eft  ge- 

settan 
heofona  rice  mid  hluttrum  saulum.      We  pees  sculon 

hycgan  georne, 

pset  we  on  Adame,       gif  we  £efre  msegen, 
and  on  his  eafrum  swa  some       an  dan  gebetan, 
400    onwendan  him  bser  willan  sines,      gif  we  hit  msegen 

wihte  apencan. 
Ne  gelyfe  ic  me  nu  pges  leohtes  furdor,       pses  pe  he 

him  penced  lange  nlotan, 
pses  eades  mid  his  engla  crsefte ;       ne  magon  we  paat 

on  aldre  gewinnan, 


388  After  geweald  MS.  has  '  VII  V,  indicating  a  division.  — 
389    MS.  AC  ©OLIAI>.    —    393    Dietr.  (Gr.,  Rieg.)  nu  for  ne.    - 
400  Bou.  hine  for  him.  —  401  Rieg.  na  for  nu. 
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J»set  we  mihtiges  Godes  mod  onwaicen.       Uton  od wen- 
dan  hit  nu  raonna  bearnum, 
baet  heofonrice,  nu  we  hit  habban  ne  moton ;     gedon 

bset  hie  his  hyldo  forlaiten, 

405     baet  hie  bset  onwendon  J>set  he  mid  his  worde  bebead : 

bonne  weordhe  him  wrad  on  mode, 

ah  wet  hie  from  his  hyldo;       bonne  sculon  hie  bas 

helle  secan 
and  bas  grimman  grundas;       bonne  moton  we  hie 

us  to  giongrum  habban, 
fira  beam  on  bissum  fsestum  clomme.       Onginnad 

nu  ymb  ba  fyrde  bencean! 
Gif  ic  senegum  pegne       beodenmadmas 
410    geara  forgeafe,       ben  den  we  on  ban  godan  rice 
gesEelige  seeton       and  hsefdon  tire  setla  geweald, 
bonne  he  me  na  on  leofran  tld       leanum  ne  meahte 
mine  gife  gyldan,       gif  his  glen  wolde 
minra  begna  hwilc       gebafa  wurdan, 
415    bset  he  tip  heonon       ute  mihte 

cuman  burn  bas  clustro      and  hsefde  crseft  mid  him, 
bset  he  mid  federhoman       fleogan  meahte, 
windan  on  wolcne       ]»£er  geworht  stondad 
Adam  and  Eue       on  eordrice 

420    mid  welan  bewunden,      and  we  synd  aworpene  hider 
on  pas  deopan  dalo.       Nu  hie  Drihtne  synt 
wurdran  micle       and  moton  him  pone  welan  agan 
pe  we  on  heofonrlce       habban  sceoldon, 
rice  mid  rihte;       is  se  rged  gescyred 
425    monna  cynne.      Pset  me  is  on  minum  mode  swa  sar, 


406  MS.  ahwet;  Cosijn  (ZfdPh.  XX  VIII,  149):  —  OS.  for- 
liuatid.  —  408  Sw.  clommum.  —  411  Ett.  urra;  Siev.  ura.  — 
414  MS.  hwlic?  (Horn,  L  4);  Edd.  hwilc.  —  417  MS.  feder  alt. 
from  fsecter.  —  425  MS.  mode  minum  w.  mark  indicating  trans 
position. 
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on  minum  hyge  hreowed,       pset  hie  heofonrice 
agan  to  aldre.     Gif  hit  eower  senig  msege 
gewendan  mid  wihte,       pset  hie  word  Godes 
lare  forlseten,       sona  hie  him  Jae  ladran  beod, 

430    gif  hie  brecad  his  gebodscipe.       Ponne  he  him  abol- 

gen  wurdeb; 
siddan  bid  him  se  wela  onwended       and  wyrd  him 

wlte  gegarwod, 

sum  heard  hearmscearu.       Hycgad  his  ealle, 
hu  ge  hi  beswlcen!       Siddan  ic  me  sefte  mseg 
restan  on  pyssum  racentum,      gif  him  bset  rice  losad. 

435    Se  be  Bset  geleested,       him  bid  lean  gearo 
softer  to  aldre       |>ses  we  her  inne  magon 
on  byssum  fyre  ford       fremena  gewinnan; 
sittan  Isete  ic  hine  wid  me  sylfne,       swa  hwa  swa 

J)set  secgan  cymed 
on  |>as  hatan  helle,       bset  hie  Heofoncyninges 

440     unwurdllce       wordum  and  deedum 

lare  [forleton       and  wurdon  lad  Gode.]" 

(The  Temptation  of  Adam  and  Eve  by  Satan's  Emissary, 

and  their  Fall.) 

ANGAN  hine  ba  gyrwan       Godes  andsaca 
fus  on  frsetwum —       hsefde  faecne  hyge — , 
hseledhelm  on  heafod  asette       and  bone  ful  hearde 

geband, 

445     spenn  mid  spangum;       wiste  him  spneca  fela, 
wora  worda.       Wand  him  tip  panon, 
hwearf  him  purh  Jja  helldora—    hsefde  hyge  strangne— , 

433  Gr.  (et  al.)  softe.  —  436  Bou.  sefre  for  sefter.  —  441  MS. 
(margin)  XIII.  [i.  e.  VIII?].  —  lare  last  word  of  p.;  Ett.  [forleton 
—  him  byd  lean  gearo];  Bou.  [forlgeten  and  God  lade  wurdon]; 
Gr.  [forleton  and  wurdon  lad  Gode].  —  444  Schroder  (ZfdA. 
XLIII,  381)  cancels  asette  and  jbone.  -  -  445  MS.  spenn  (OS.); 
corr.  speonn  (OE.).  —  446  wora;  marginal  gloss  I  wrapra  worda. 
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leolc  on  lyfte       lafrwendemod, 

swang  bset  fyr  on  twa       feondes  crsefte; 

450    wolde  dearnunga       Drihtnes  geongran 
mid  mandaedum       men  beswlcan, 
forlsedan  and  forlseran,       bset  hie  wurdon  lad  Gode. 
He  J>a  geferde       fmrh  feondes  crseft 
od  dset  he  Adam       on  eordrlce, 

455     Godes  handgesceaft,       gearone  funde, 
wlsllce  geworht,       and  his  wlf  somed, 
freo  fsegroste,       swa  hie  fela  cudon 
godes  gegearwigean,       f>a  him  to  gingran  self 
Metod  mancynnes       mearcode  self  a; 

460    and  him  bl  twegin       beamas  stodon, 
Ba  wseron  titan       ofsetes  gehlaedene, 
gewered  mid  wsestme,       swa  hie  Waldend  God, 
heah  Heofoncyning       handum  gesette, 
bset  |)£er  yldo  beam       moste  on  ceosan 

465    godes  and  yfeles,       gumena  seghwilc, 

welan  and  wawan.       Nses  se  waestm  gelic: 
oder  wa3s  swa  wynllc,       wlitig  and  scene, 
llde  and  lofsum,       |)set  wses  lifes  beam; 
moste  on  ecnisse       sefter  lybban^ 

470    wesan  on  wuldre,       se  Jses  waestm es  onbat, 
swa  him  aefter  by       yldo  ne  derede 
ne  suht  sware,       ac  moste  symble  wesan 
lungre  on  lustum       and  his  llf  agon, 
hyldo  Heofoncyninges       her  on  worulde, 

475     habban  him  to  wseron       witode  gebing{>o 

459  MS.  metot;  Ett.  metod.  —  460  MS.  coir,  b  twegen.  — 
465  Beh.  inserts  [gewand]  after  yfeles  (cf.  481).  —  470.  MS.  wo 
rulde.  —  475  MS.  corr.  witod6.  MS.  J>°  of  ge|)ing|)o  on  erasure. 
—  Division  of  474—75  to.  Graz\  habban  omitted  by  Ett.,  Gr., 
Holth.,  Beh.2,  placed  in  474  by  Th.,  Dietr.,  et  al.\  Ett.  inserts  be 
fore  ge|>ingf)o :  [wynna],  Gr.  [tires],  Gr.  Sprachsch.  [wuldres]  ?', 
Gr.,  Germ.  X,  417  him  to  [wuldre]  w.  w.  g. 
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on  pone  hean  heofon,       |)onne  he  heonon  wende. 
fonne  waes  se  oder       eallenga  sweart, 
dim  and  pystre,       bset  wses  deades  beam, 
se  beer  bitres  fela;       sceolde  bu  witan 

480    ylda  seghwilc,       yfles  and  godes 

gewand  on  Bisse  worulde,       sceolde  on  wlte  a 
mid  swate  and  mid  sorgum       siddan  libban, 
swa  hwa  swa  gebyrgde      fees  on  bam  beame  geweox, 
sceolde  hine  yldo  beniman       ellendeeda, 

485    drearnas  and  drihtscipes,      and  him  beon  dead  scyred; 
lytle  hwlle       sceolde  he  his  Jifes  nlotan, 
secan  Bonne  landa       sweartost  on  fyre, 
sceolde  feondum  peowian,      J)£er  is  ealra  frecna  meeste 
leodum  to  langre  hwile.       fset  wiste  se  lada  georne, 

490     dyrne  deofles  boda,       be  wid  Drihten  warm. 


Wearp  hine  pa  on  wyrmes  lie       and  wand  him 

pa  ymbutan 

pone  deades  beam       J»urh  deofles  crseft, 
genam  pser  pa3S  ofsetes       and  wende  hine  eft  Banon 
p£er  he  wiste  handgeweorc       Heofoncyninges. 
495     Ongon  hine  Ba  frman       forman  worde 

se  lada  mid  ligenum:       ffLangad  Be  awuht, 
Adam,  up  to  Gode?       Ic  eom  on  his  serende  hider 
feorran  gefered.       Ne  Bast  nu  fyrn  ne  wses 
|)set  ic  wid  hine  sylfne   sset;       pa    het  he    me    on 

pysne  sld  faran, 

500    het  pset  pu  Bisses  ofa3tes  eete,       cwa3d  ba3t  pin  abal 

and  crseft 

476  MS.  heo,  Ett.  he.  -  481  MS.  con:  b  gewan,od.  - 
485  Ett.,  Wu.  drearues;  Horn  (in  Beh.2)  dreama.  [But  see  Sievers, 
Gra.  §  237,  n.  1],  —  486  —  88  made  into  two  expanded  II.  (the  first 
ending  with  sweartost)  by  Graz.  —  491—92  Graz,  M.  pa  ||  ymbutan. 
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and  J)ln  modsefa       mara  wurde 

and  pin  llchoma       leohtra  micle, 

pin  gesceapu  scenran,       cwsed  pset  ]>e  ainiges  sceat- 
[tjes  deari 

ne  wurde  on  worulde.       Nu  pu  willan  hsefst, 
-505     hyldo  geworhte       Heofoncyninges, 

to  £ance  gepenod       pmum  Hear[r]an, 

hsefst  pe  wid  Drihten  dyrne  geworhtne;      ic  gehyrde 
hine  pine  deed  and  word 

lofian  on  his  leohte       and  ymb  Jin  lif  sprecan. 

Swa  pu  leestan  scealt       pset  on  his  land  hider 
510     his  bodan  bringad".       Brade  synd  on  worulde 

grene  geardas,       and  God  sited 

on  pam  hehstan       heofna  rice 

ufan  Alwalda;       nele  pa  earfedu 

sylfa  habban,       pset  he  on  pysne  sld  fare, 
515    gumena  Drihten,       ac  he  his  gingran  sent 

to  plnre  spreece.       Nu  he  pe  mid  spellum  bet 

listas  lairan;       leeste  pu  georne 

his  ambyhto,       nim  J>e  pis  ofset  on  hand, 

bit  his  and  byrge.     £e  weord  on  pmum  breostum  rum, 
520     wsestm  |>y  wlitegra;       pe  sende  Waldend  God, 

pin  Hearra  |>as  helpe-      of  heofonrlce." 

Adam  madelode,       p^r  he  on  eordan  stod, 

selfsceafte  guma:       "Ponne  ic  Sigedrihten^ 

mihtigne  God       median  gehyrde 
525     strangre  stemne,       and  me  her  stondan  het, 

his  bebodu  healdan,       and  me  pas  bryd  forgeaf, 

wlitesciene  wif,       and  me  warnian  het 

503  MS.  sceates ;  Gr.  Sprachsch.,  Holtli.,  Beibl.  V,  228  sceat[t]es 
(See  813  =  OS.  Gen.  22).  —  506  MS.  hearan,  Jun.,  Ett.,  et  al. 
hear[r]an.  —  511  Th.,  Ett.,  Gr.,  Siev.  (cf.  Braune-Zangem.  (L  11), 
p.  261)  wited  [misreading  of  MS.;  see  260,  667].  —  512  Graz,  M. 
(Siev.)  heistan.  —  519  Th.  et  al.  hit  for  his.  --  MS.  byrige.  — 
525  Gr.  stundum  for  stondan?  —  Should  and  be  dropped? 


14  Genesis  B. 

|)set  ic  on  bone  deades  beam       bedroren  ne  wurde, 
beswicen  to  swide:       he  cweed  bast  ba  sweartan  helle 

530    healdan  sceolde       se  de  bi  his  heortan  wuht 
lades  gelsede.       Nat  beah  bu  mid  ligenum  fare 
burh  dyrne  gebanc       be  bu  Drihtnes  eart 
boda  of  heofnum.       Hwset,  ic  blnra  bysna  ne  mseg, 
worda  ne  wisna       wuht  oncnawan, 

535     sides  ne  sagona.       Ic  wat  hwset  he  me  self  behead, 
Nergend  user,       ba  ic  hine  nehst  geseah: 
he  het  me  his  word  weordian       and  wel  healdan, 
leestan  his  lare.       £&  gelic  ne  bist 
senegum  his  engla       be  ic  ser  geseah, 

540    ne  |)ti  me  odiewdest       arnig  tacen 
|)e  he  me  J>urh  treowe       to  onsende^ 
mm  Hearra  Jmrh  hyldo.       Py  ic  be  hyran  ne  cann, 
ac  bu  meaht  be  ford  faran.       Ic  hasbbe  me  fa3stne 

geleafan 

up   to   bam    selmihtegan    Code,       be   me    mid    his 
earmum  worhte 

545    her  mid    handum   sinum;        he   maag   me  of   his 

hean  rice 

geofian  mid  goda  gehwilcum,       beah  he  his  gingran 
ne  sende." 


WENDE  hine  wradmod      baer  he  bset  wlf  geseah 
on  eordrlce       Euan  stondan 
sceone  gesceapene;       cwsed  bast  sceadena  m£est 
550    eallum  heora  eaforum       aefter  siddan 

wurde  on  worulde:       "Ic  wat,  inc  Waldend  God 
abolgen  wyrd,       swa  ic  him  bisne  bodscipe 
selfa  secge,       bonne  ic  of  Bys  side  cume 
ofer  langne  weg,       bast  git  ne  Isestan  we] 

529  Graz,  M.  hell.  —  540  MS.  me  ne.  —  547  MS.  margin  X. 
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555    hwilc  serende       swa  he  easten  hider 

on  bysne  sid  sended.       Nu  sceal  he  sylf  faran 

to  incre  andsware,       ne  mseg  his  serende 

his  boda  beodan,       by  ic  wat  baet  he  inc  abolgen 
wyrd 

mihtig  on  mode.     Gif  bu  beah  mmum  wilt, 
560    wlf,  willende       vvordum  hyran, 

bu  meaht  his  bonne  rume       reed  gebencan. 

Gehyge   on   binum    breostum        bset    bu  inc    bam 
twam  meaht 

wite  bewarigan,       swa  ic  be  wlsie: 

ei    bisses    ofetes.       £onne  wurdad   bin   eagan   swa 

leoht, 
565    beet  |)ii  meaht  swa  wide       ofer  woruld  ealle 

geseon  siddan       and  selfes  stol 

Herran  bines       and  habban  his  hyldo  ford. 

Meaht    bu   Adame       eft  gestyran, 

gif  bu  his  willan  hsefst       and   he   Binum    wordum 

getrywd; 
570    gif  bu  him  to  sode  saegst       hwylce  bu  self  a  hsefst 

bisne  on  breostum,       bses  bu  gebod  Godes 

lare  Isestes,       he  |)one  ladan  strld, 

yfel  andwyrde       an  forlseted 

on  breostcofan,       swa  wit  him  bu  tu  [nu] 
575    an  sped  sprecad.       Span  pu  hine  georne 

|)set  he  bine  lare  Iseste,       by  l£es  gyt  lad  Gode, 

incrum  Waldende       weordan  byrfen. 

Gif  bu  bset  angin  fremest,       idesa  seo  betste, 

forhele  ic  incrum  Herran       bset  me  hearmes  swa  fel» 

555  Gr.,  Germ.  X  417  [swa]  hwilc.  -  -  Lawrence  (L  4),  17 
marks  caesura  after  swa.  --  564  MS.  set,  Ett.  et.  —  Gr.,  Germ. 
X,  417  swa  ic  J)e  wlsie  ||  set.  —  571  B.  bliese  for  bisne?  — 
574  b  Graz,  M.  swa  wit  bu  tu  him;  Holih.,  ESt.  XXXVII,  203 1 
Beh.2  bu  tu  [nul. 
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580    Adam  gesprsec,       eargra  worda, 

tyhd  me  untryowda,      cwyd  past  ic  seo  teonum  georn, 
gramum  ambyhtsecg,       nales  Godes  engel. 
Ac  ic  cann  ealle  swa  geare       engla  gebyrdo, 
heah  heofona  gehlidu;       wses  seo  hwll  J»ses  lang 

585    pset  ic  geornlice       Gode  pegnode 

purh  holdne  hyge       Herran  mlnum, 
Drihtne  selfum;       ne  eom  ic  deofle  gelic." 


Lsedde  hie  swa  mid  ligenum       and  mid  listum 

speon 
idese  on  paet  unriht,       od  pset  hire  on  innan  ongan 

590    weallan  wyrmes  gepeaht —      hsefde  hire  wacran  hige 
Metod  gemearcod — ,       past  heo  hire  mod  ongan 
Igetan  aef ter  pam  larum :      forpon  heo  set  pam  ladan 

onfeng 

ofer  Drihtnes  word       deades  beames 
weorcsumne  wsestm.       Ne  weard  wyrse  d£ed 

595     monnum  gemearcod!       feet  is  micel  wundor 
pset  hit  ece  God       £efre  wolde 
peoden  polian       pset  wurde  pegn  swa  monig 
forlaidd  be  pam  lygenum,       pe  for  pam  larum  com. 
Heo  pa  pees  ofsetes  set,       Alwaldan  braec 

€00    Avord  and  willan.       f*a  meahte  heo  wide  geseon 

purh  baas  ladan  laen       pe  hie  mid  ligenum  beswac, 
dearnenga  bedrog,       pe  hire  for  his  dsedum  com, 
past  hire  puhte  hwltre         heofon  and  eorde 
and  eal  peos  woruld  wlitigre       and  geweorc  Godes 

605     micel  and  mihtig,     peah  heo  hit  ]>urh  monnes  gepeaht 
ne  sceawode,       ac  se  sceada  georne 
swicode  ymb  pa  sawle       pe  hire  £er  pa  slene  onlah, 

581.  E.  teona?  [Cf.  Azar.  3  =  Dan.  281  (282).]  —  592  Sou. 
Isedan  for  Igetan. 
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pset  heo  swa  wide       wlltan  meahte 
ofer  heofonrice. 

E*a  ae  forhatena  sprsec 

610    purh  feondscipe —       nalles  he   hie  freme  leerde — : 
"£u  meaht  nu  pe  self  geseon,      swa  ic  hit  pe  secgan 

ne  bearf, 

Eue  seo  gode,       bset  pe  is  ungellc 
wlite  and  wsestmas,       siddan   bu   mlnum    wordum 

getrtiwodest, 

laestes  mine  lare;       nfl  seined  pe  leoht  fore 
615     gleedlic  ongean,       pset  ic  from  Gode  brohte 

hAvlt  of  heofonum;       nu  pu  his  hrlnan  meaht. 

Ssege  Adame       hwilce  pu  gesihde  hsefst 

purh    minne   cime  craefta.       Gif  glet  purh   cuscne 

siodo 
Igest  mina  lara,        ponne   gife  ic   him  pses   leohtes 

genog 
620    bses  ic  pe  swa  godes       gegired  hsebbe; 

ne  wlte  ic  him  pa  womcwidas,      peah  he  his  wyrde 

ne  sle 
to  alsetanne  Bses  fela       he  me  lades  sprsec." — 

Swa  hire  eaforan  sculon       sefter  lybban: 
ponne  hie  lad  gedod,       hie  sculon  lufe  wyrcean, 
625     betan  heora  Hearran  hearmcwyde       ond  habban  his 

•hyldo  ford. — 

Pa  gien[g]  to  Adame       idesa  scenost, 
wifa  wlitegost       be  on  woruld  come, 

609  It.  forhwatena?  --  610  MS.  feon.a  scipe.  —  613  Siev., 
Beitr.  X,  486,  Graz  getreowdest.  Also  getru(w)dest  would  satisfy 
metr.  requirements.  See  649,  706.  [Trautm.,  Banner  Beitr.  II,  162, 
ESt.  XL1V,  336:  triiwian].  —  623  Th.,  Edd.  bis  for  hire  (623—25 
taken  as  closing  II.  of  the  speech).  —  625  Kieger,  Verslc.  62  cancels 
Hearran  and  hie.  —  626  MS.  gien;  Kemble  (see  WulJcer)  gien[g]; 
Bou.  gengde. 

The  Later  Genesis.  2 
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forbon  heo  wses  handgeweorc       Heofoncyninges, 
beah  heo  |>a  dearnenga       fordon  wurde, 

630    forlged  mid  ligenum,       |)set  hie  lad  Gode 

|>urh  |)8es  wradan  ge|)anc       weordan  sceoldon, 
burh  ]>33s  deofles  searo       doin  forleetan, 
Hierran  hyldo,       hefonrices  |>olian 
monige  hwlle; —       bid  Jam  men  full  wa 

635     |>e  hine  ne  warnad,       bonne  he  his  geweald  hafa(L 
Sum    heo    hire    on    handum    beer,       sum    hire  set 

heortan  Iseg 

aappel  unsselga,       bone  hire  air  forbead 
drihtna  Drihten,       deadbeames  ofet, 
and  bset  word  acwsed       wuldres  Aldor, 

640    |)set  J)83t  micle  mord       menn  ne  borfton 
pegnas  Jjolian,       ac  he  beoda  gehwam 
hefonrlce  forgeaf       halig  Drihten, 
wldbradne  welan,       gif  hie  Joone  wasstm  an 
Isetan  wolden       J>e  bast  lad[e]  treow 

645     on  his  bogum  bser       bitre  gefylled, — 

|»8et  wses  deades  beam       be  him  Drihten  forbead, 
Forlec  hie  ba  mid  ligenum       se  waas  lad  Gode, 
on  hete  Heofoncyninges,        and  hyge  Euan, 
wifes   wac   gej>oht,       {)83t  heo  ongan   his   wordum 
trtiwian, 

650    liestan  his  lare,       and-geleafan  nom, 

bast  he  f>a  bysene  from  Gode       brungen  haefde 
be  he  hire  swa  waerllce       wordum  sasgde, 

630  b  Ett.  bio.  —  631  MS.  sceoldon  alt.  from  sceolden;  Ett. 
sceolde.  —  [633  OS.  tholon  is  metrically  better.  Cf.  367].  — 
634  Punct.  w.  Siev.  (Pip.,  Beh.);  other  edd.  connect  monige  hwlle 
w.  634 b.  —  636 a  Ett.  sumne?  —  644  MS.  lad;  Ett.,  (Dietr.),  et 
al.  lad[e] ;  (Dietr.),  Gr.,  et  al.  ladtreow.  —  647—48  Sou.  he  for 
hie,  drops  and;  Beh.  forlserde  ?,  Holth.,  Beibl.  XVIII,  204  speon 
for  and.  —  649  a  Siev.,  Beh.  wacgepoht.  —  649  b  Siev.  treowan. 
See  613. 
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lewde  hire  tacen       and  treowa  gehet, 

his  holdne  hyge.     fa  heo  to  hire  hearran  sprsec: 

655     "Adam,  frea  mm,       pis  ofet  is  swa  swete, 
blld[e]  on  breostum,       and  bes  boda  sclene, 
Godes  engel  god;       ic  on  his  gearwan  geseo 
bset  he  is  serendsecg       uncres  Hearran, 
Hefoncyninges.       His  hyldo  is  unc  betere 

660    to  gewinnanne       bonne  his  widermedo. 

Gif  bu  him  heodseg  wuht       hearmes  gesprajce, 
he  forgifd  hit  J>eah       gif  wit  him  geongordom 
laestan  willad.       Hwset  seal  be  swa  ladllc  strld 
wid  bines  Hearran  bodan?      Unc  is  his  hyldo  Bearf; 

665    he  mseg  unc  serendian       to  pam  alwaldan 
Heofoncyninge.       Ic  mseg  heonon  geseon 
hwser  he  sylf  sited —       baet  is  sud  and  east — 
welan  bewunden       se  das  woruld  gesceop, 
geseo  ic  him  his  englas       ymbe  hweorfan 

670    mid  federhaman,       ealra  folca  msest, 

wereda  wynsumast.       Hwa  meahte  me  swelc  gewit 

gifan, 

gif  hit  gegnunga       God  ne  onsende 
heofones  Waldend?       Gehyran  mseg  ic  rume 
and  swa  wide  geseon      'on  woruld  ealle 

675    ofer  pas  sldan  gesceaft.       Ic  mseg  swegles  gamen 
gehyran  on  heofnum.       Weard  me  on   hige  leohte 
utan  and  innan,       sidban  ic  bses  ofsetes  onbat. 
Nu  hsebbe  ic  his  her  on  handa,       herra  se  goda, 
gife  ic  hit  |>e  georne ;       ic  gelyf e  bset  hit  from  Gode 
come, 

680    broht  from  his  bysene,       pses  me  pes  boda  ssegde 
wserum  wordum;       hit  nis  wuhte  gelic 

656  MS.  blid.    Cf.  751.  -  661  MS.  gespr^ce.  -  680  R.  for 
(or  be)  for  from  ? 

2* 
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elles  on  eordan,       buton  swa  bes  ar  sseged, 
paet  hit  gegnunga       from  Gode  come." 

HIO  sprsec  him  f)icce  to       and  speon  hine  ealne 
dseg 

685    on  f>a  dimman  daed       Jtset  hie  Drihtnes  heora 
willan  brjiecon.       Stod  se  wrada  boda, 
legde  him  lustas  on       and  mid  listum  speon, 
fylgde  him  frecne;       wses  se  feond  full  neah 
pe  on  pa  frecnan  fyrd       gefaren  hsefde 

690    ofer  langne  weg, —       leode  hogode 

on  pset  micle  mord       men  forweorpan, 
forlseran  and  forla?dan,       pset  hie  leen  Godes, 
JElmihtiges  gife       anforleten, 
heofenrlces  geweald.       Hwset,  se  hellsceada 

695    gearwe  wiste       paet  hie  Godes  yrre 
habban  sceoldon       and  hellgepwinfg], 
pone  nearwan  nid       nlede  onfon, 
siddan  hie  gebod  Godes       forbrocen  hsefdon, 
pa  he  forlaerde       mid  ligenwordum 

700    to  pam  unrsede       idese  sclene, 

wifa  wlitegost,       pset  heo  on  his  willan  sprsec, 

wses  him  on  helpe       handweorc  Godes 

to  forlseranne       [leofne  mannan]. 

Heo  spra3c  da  to  Adame       idesa  sceonost 

705    ful  picllce,       od  pam  Begne  ongan 

his  hige  hweorfan,       pset  he  pam  gehate  getruwode 
be  him  paet  wlf  [wedum]       wordum  sasgde, — 

696  MS.:  final  g  of  -gepwing  erased;  Dietr.  -gejnving.  [OS. 
word,  cf.  Braune-Zangem.,  p.  256.  See  317.]  —  702  MS.  hire; 
Th.  suggests  him,  so  Ett.  et  al.  [Reflexive  hire  (Grein,  Germ.  X,  417) 
improbable].  —  703  No  external  defect  in  MS.;  Gr.  supplies  703 b 
[on  ladllcne  wroht].  —  Th.  adds  to  forlgeranne  to  702  b.  -  -  706 
Graz,  M.  getreowde.  —  707  a  Siev.  assumes  gap  after  wlf;  Holth., 
Beibl.  V,  228  (Indog.  Forsch.  IV,  379)  [ofta],  Beh.  [warllce];  Graz 
|)e  pset  wlf  to  him. 
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heo  dyde  hit  peah  Burn  holdne  hyge,       nyste  pset 

peer  hearma  swa  fela 
fyrenearfeda       fylgean  sceolde 

710    monna  cynne,       pses  beo  on  mod  genam 
pset  heo  pses  ladan  bodan       larum  hyrde, 
ac  wende  Bset  heo  hyldo       Heofoncyninges 
worhte  mid  pam  wordum       J>e  heo  Bam  were  swelce 
tacen  odiewde       and  treowe  gehet, 

715    od   pset  Adame       innan  breostum 

his  hyge  hwyrfde       and  his  heorte  ongann 
wendan  to  hire  willan.       He  set  pam  wife  onfeng 
helle  and  hinnsid,       Beah  hit  neere  haten  swa, 
ac  hit  offfites  noman       agan  sceolde; 

720    hit  W83S  J)eah  deades  swefn       and  deofles  gespon, 
hell  and  hinnsid       and  haleda  forlor, 
menniscra  mord,       |>set  hie  to  mete  deedon 
ofet  unfsele. 

Swa  hit  him  on  innan  com, 
bran  set  heortan,       hloh  ba  and  plegode 

725    boda  bitre  gehugod,       saegde  begra  pane 

hearran  slnum:       "Nii  hsebbe  ic  pine  hyldo  me 
witode  geworhte       and  £mne  willan  gelsest 
to  ful  monegum  dsege:       men  synt  forlsedde^ 
Adam  and  Eue,       him  is  unhyldo 

730    Waldendes  witod,       nu  hie  wordcwyde  his, 
lare  forleton;       forpon  hie  leng  ne  magon 
healdan  heofonrlce,       ac  hie  to  helle  sculon 
on  pone  sweartan  sid,       swa  J>u  his  sorge  ne  pearft 
beran  on  pinum  breostum,       Bser  pu  gebunden  ligst, 

735    murnan  on  mode,       pa3t  her  men  bun 

pone  bean  heofon,       peah  Avit  hearmas  nQ 
preaweorc  poliad       and  bystre  land 

718,  721  MS.  him  sid  (Stoddard)  [?.].  —  730—31  Siev.,  Graz, 
M.,  Pip.  wordcwyde,  ||  his.     [See  77 If.]. 
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and  |)urh  pin  micle  mod       monig  forleton 
on  heofonrlce       heahgetimbro., 

740    godllce  geardas.       Unc  weard  God  yrre, 
forpon  wit  him  noldon       on  heofonrlce 
hnlgan  mid  beafdum       halgum  Drihtne 
fmrh  geongordom;       ac  unc  gegenge  ne  wees 
J)set  wit  him  on  pegnscipe       beowian  wolden. 

745     Forpon  unc  Waldend  weard       wrad  on  mode, 
on  byge  hearde       and  us  on  helle  bedraf, 
on  fysdt  fyr  fylde       folca  mseste, 
and  mid  handum  his  eft       on  heofonrlce 
rihte  rodorstolas       and  bset  rice  forgeaf 

750    monna  cynne.       Mseg  bin  mod  wesan 

bllde  on  breostum,       forpon  her  synt  bu  tu  gedon, 
ge  pset  hseleda  beam       heofonrlce  sculon 
leode  forlsetan       and  on  |)set  Hg  to  J>e 
hate  hweorfan,       eac  is  hearm  Gode 

755     modsorg  gemacod.       Swa  hwset  swa  wit  her  mordres 
hit  is  nu  Adame      call  forgolden  [f)oliad, 

mid  Hearran  hete       and  mid  hseleda  forlore, 
monnum    mid   mordes   cwealme.       Forbon    is   mm 

mod  geh&led, 

hyge  ymb  heortan  gerume,       ealle  synt  uncre  hear- 
mas  gewrecene 

760    lades  £»set  wit  lange  |>oledon.       Nu  wille  ic  eft  f>am 

lige  near, 

Satan  ic  bser  secan  wille ;     he  is  on  |)jere  sweartan  helle 
ha3ft  mid  hringa  gesponne."       Hwearf  him  eft  nider 
boda  bitresta;       sceolde  he  pa  bradan  llgas 
secan  helle  gehlido,       pair  his  hearra  Iseg 

765    slmon  gesseled. 

739  Th.,  Sou.,  Beh.  heah  getimbro.  —  748  Siev.  his  handum  ? 
—  Caesural division  w.  Beh.;  other  edd.  his  |  eft.  —  752  MS.  -rices; 
Ett.  rice. 
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Sorgedon  ba  twa, 

Adam  and  Eue,       and  him  oft  betuh 
gnornword  gengdon;       Godes  him  ondredon 
heora  Herran  hete,       Heofoncyninges  nld 
swide  onsseton  :       selfe  forstodon 

770    his  word  on  wended.       fset  wlf  gnornode, 
hof  hreowigmod —       hsefde  hyldo  Godes 
lare  forleeten — ,       ba  heo  pset  leoht  geseah 
ellor  scrldan       pset  hire  fmrh  untreowa 
tacen  lewde       se  him  bone  teonan  gersed, 

775    beet  hie  helle  nld       habban  sceoldon, 
hynda  unrim;       forpam  him  higesorga 
burnon  on  breostum.       Hwllum  to  gebede  feollon 
sinhlwan  somed       and  Sigedrihten 
godne  gretton       and  God  nemdon, 

780    heofones  Waldend,       and  hine  bsedon 

feet  hie  his  hearmsceare       habban  mosten, 
georne  fulgangan,       ba  hie  Godes  hsefdon 
bodscipe  abrocen.       Bare  hie  gesawon 
heora  lichaman, —       nasfdon  on  bam  lande  ba  giet 

785     sselda  gesetena1      ne  hie  sorge  wiht 

weorces  wiston,       ac  hie  wel  meahton 
libban  on  bam  lande,       gif  hie  wolden  ]are  Godes 
forweard  fremman.       l*a  hie  fela  spreecon  t 

sorhworda  somed       sinhlwan  twa. 

790          Adam  gemailde        and  to  Euan  sprsec: 
"Hwset,    |)tt,  Eue,  hsefst       yfele  gemearcod 
uncer  sylfra  sld.       Gesyhst  |)Q  nu  ba  sweartan  helle 
greedige  and  gifre?       Nu  pu  hie  grimman  meaht 

769  Siev.,  Beh.  assume  gap  after  this  line.  —  771  Ett.  heaf, 
Gr.  beof.  [OS.  hof].  —  774  Ett.,  Gr.  (?)  gered.  So  797.  [se  perh. 
faulty  spelling  prompted  by  OS.  ie,  or  'contamination  of  -red  and 
-rgedde.  See  also  varr.  258,  356,  417,  564.]  —  781  MS.  hie,  his  (e 
alt.  from  B?).  —  780—81  Conjecture  by  Holth.,  Beibl.  XVIII,  204. 
—  785  Ett.  selda?  —  792  Graz,  M.  hell. 
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heonane  gehyran;       nis  heofonrlce 
795    gellc  bam  llge;       ac  bis  is  landa  betst, 

bset  wit  burh  uncres  Hearran  bane      habban  moston, 
baer  J)ti  bam  ne  hlerde       be  unc  fisne  hearm  germed, 
bset  wit  Waldendes       word  forbrsecon 
Heofoncyninges.       Nu  wit  hreowige  magon 
800    sorgian  for  bis  side;       forbon  he  unc  self  bebead 
bset  wit  unc  wite       warian  sceolden, 
hearma  msestne.       Nu  slit  me  hunger  and  burst 

II.  The  Old  Saxon  Genesis:  Fragment  L 

"Uuela,  that  thu  nu,  Eua,   habas" —  quad  Adam  — 

"ubilo  gimarakot 

unkaro  selbaro  sld. ]   Nu  maht  thu  sean  thia  suarton  hell 
ginon  gradaga,       nu  thu  sia  grimman  maht 
hinana  gihorean;       nis  hebanrlki 

5      gellhc  sulicaro  lognun ;     thit  uuas  alloro  lando  sconiust 
that  uuit  hier  thuruh  unkas  Herran  thank      hebbian 

muostun, 
thar  thu  them  ne  hordis       thie  unk  thesan  haram 

giried, 

that  uuit  Uualdandas       uuord  farbrakun, 
Hebankuningas.       Nu  uuit  hriuuig  mugun 
10       sorogon  for  them  sida;     uuand  he  hunk  selbo  gibood 
that  uuit  hunk  sullc  wlti       uuardon  scoldin 
haramo  mestan.       Nu  thuingit  ml  giu  hungar  endi 

tlaurst, 
bitter  balouuerek,     thero  uuaron  uuit  er  bedero  tuom. 

OS.  Gen.  Corrections  of  b,  d  of  MS.  to  t),  ct  are  not  marked.  1 
Vetter,  Heyne:  (quad  Adam),  i.e.  parenthetical  addition  to  be  disre 
garded  metrically.  (Cf.  Gen.  B  278.)  Rieger,  Versk.  58,  n. ;  Sievers, 
ZfdA.  XIX,  62,  n.  —  10  MS.  the  (?)  or  (prob.,  see  Siebs,  SymonsT 
Braune  Leseb.,  Pip.)  the.  —  12  MS.  mn  (?)  or  mir  (?) ;  Braune  ml.  — 
MS.  thrust;  Braune  thurst.  [Cf.  Holih.  (L  16),  §180.]  —  13  Koegel 
-uuerk. 
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bitre  on  breostum,       bses  wit  begra  £er 
wgeron  orsorge       on  ealle  tld. 

805    Hu  sculon  wit  nu  libban      odde  on  bys  lande  wesan, 
gif  her  wind  cym[e]d       westan  odde  eastan, 
sudan  odde  nordan, —       gesweorc  up  fsered, 
cymed  hgegles  scur       hefone  getenge, 
fsered  forst  on  gemang,       se  byd  fyrnum  ceald; 

810    hwllum  of  heofnum       hate  seined, 

bllcd  £eos  beorhte  sunne ;      and  wit  her  baru  standad, 

Hu  sculun  uuit  nu  libbian,        efto  hu  sculun  uuit 

an  thesum  liahta,  uuesan, 

15     nil  hier  huullum  uuind  kumit       uuestan  efto  ostan, 
sudan  efto  nordan, —       gisuuerek  upp  dribit, 
kumit  haglas  skion       himile  bitengi, 
ferid  ford  an  gimang —       that  is  firinum  kald — ; 
hullum  thanne  fan  himile       heto  sklnit, 
20    bllkit  thiu  berahto  sunna :    uuit  hier  thus  bara  standat, 
unuuerid  mid  giuuadi, —     nis  unk  hier  uuiht  biuoran 
[ni  te  skadoua  ni]  te  scura,       unk  nis  hier  scattas 

uuiht 
te    meti    gimarcot;       -uuit    [h]ebbiat    unk    giduan 

maMgna  God 

Uualdand  uuredan  —     te  hul sculun  uuit  uuerdan  nu? 
25     Nu  mag  ml  that  hreuuan       that  ik  is  io  bad  heban- 

rlkean  God, 
Uualdand 

806  MS.  cymd;  Graz,  M.  cym[e]d. 

OS.  Gen.  14  MS.  liatha;  Vetter  liahta.  [HoliJi.,  (L 16),  §  213, 
n.  1.]  —  19  MS.  h&o.  —  22  MS.  : : :  esk  : : :  :  a/  : :;  Braune-Z. 
[skadouues]?;  Holth.,  Siebs  (Symons)  [ni  te  skadoua  ni]  te  scura; 
Schmidt  [ni  te  skerema  ni]  te  scura ;  Jellinek  (in  BehCs  ed.)  [giskerit] 
te  scura.  —  23  MS.  ebbiat;  Braune  [h]ebbiat.  —  23  matbigna;  Vetter 
mahtigna.  —  26  MS.  either  al  (Pip.)  or  th  (Braune)  after  uualdand. 
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unwered  w£edo[n], —       nys  unc  wuht  beforan 

to  scursceade,       ne  sceattes  wiht 

to  mete  gemearcod,       ac  unc  is  mihtig  God 

815    Waldend    wradmod —       to  hwon  sculon  wit  weor- 

dan  nu? 

Nu  me  mseg  hreowan       bset  ic  bsed  heofnes  God, 
Waldend  bone  godan,      bset  he  be  her  worhte  to  me 
of  lidum  mmum,       nu  bu  me  forlsered  hsefst 
on  mines  Herran  hete;       swa  me  nu  hreowan  mseg 

820    sefre  to  aldre       beet  ic  be  mlnum  eagum   geseah." 

DA  SPILEC  Eue  eft,       idesa  scienost, 
wlfa  wlitegost —       hie  wses  geweorc  Godes, 
beah  heo  ba  on  deofles  crseft       bedroren  wurde — : 
"Pu  meaht  hit  me  wltan,       wine  mm  Adam, 

825    wordum  blnum;       hit  be  beah  wyrs  ne  maeg 

on  bmu[m]  hyge  hreowan       |>onne  hit  me  set  heor- 

tan  ded." 

Hire  ba  Adam       andswarode: 
"Gif  ic  Waldendes       willan  cude, 
hwset  ic  his  to  hearmsceare"1     habban  sceolde, 

830    ne  gesawe  bu  no  sniomor,""      beah  me  on  ssb  wadan  ^ 
hete  heofones  God       heonone^nu  ba, 
on  flod  faran;       nsere  he  firnumr  bees  deop, 
merestream  bees   micel,       bset  his  o   mm   mod  ge- 

tweode,r 
ac  ic  to  bam  grunde  genge,       gif  ic  Godes  meahte 

835    willan  gewyrcean.       Nis  me  on  worulde  mod 
ieniges  begnscipes,       nu  ic  mines  beodnes  hafa 
hyldo  forworhte,       bset  ic  hie  habban  ne  maBg. 

812  MS.  wsedo;  Ett.  wsde.  —  813  b  (OS.Gen.  22  b)  MS. 
sceattes;  Holih.,  Beibl.  XIII,  266  scaftas;  Trautmann,  Banner 
Beitr.  XVII,  139  sceates;  see  Koegel,  Siebs,  Beh.  (L  12);  Braune, 
Beitr.  XXXV,  272.  —  822  Ett.  hlo  for  hie.  —  826  MS.  binu, 
Edd.  blnum.  —  830  Ett.  nu  for  ne.  —  835  MS.  prob.  niod,  hardly 
mod  (so  Th.  et  al.). 
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Ac  wit  bus  baru  ne  magon       bu  tu  setsomne 
wesan  to  wuhte:       uton  gan  on  bysne  weald  innan, 

840    OR  pisses  holtes  hleo." 

Hwurfon  hie  ba  twa, 

togengdon  gnorngende       on  bone  grenan  weald, 
s&ton  onsundran,       bidan  selfes  gesceapu 
Heofoncyninges,       ba  hie  £a  babban  ne  moston 
be  him  ser  forgeaf      selmihtig  God. 

845    fa  hie  heora  llchoman       leafum  bebeahton,   /^ 
weredon  mid  dy  wealde,       waeda  ne  hsefdon;    /j 
ac  hie  on  gebed  feollon       bu  tu  setsomne 
morgena  gehwilce,       bsedon  Mihtigne 
beet  hie  ne  forgeate       God  selmihtig 

850    and  him  gewlsade       Waldend  se  goda, 

hu  hie  on  J)am  leohte  ford      libban  sceolden.    // 

Genesis  A  852—964. 

(The  Punishment  of  the  Sinners.) 

fa  com  ffiran       Frea  selmihtig 

ofer  midne  dseg       maere  Peoden 

on  neorxnawang       neode  sine; 
855    wolde  neosian       Nergend  usser, 

bilwit  Feeder,       hwset  his  beam  dyde;/ 

wiste  forworhte       |)a[m]  he  ser  wlite  sealde. 

Gewitan  him  ba  gangan       geomermode 

under  beamsceade       blsede  bereafod, 
860    hyddon  hie  on  heolstre,       ba  hie  halig  word 

Drihtnes  gehyrdon,       and  ondredon  him. 

fa  sona  ongann       swegles  Aldor 

weard  ahsian       woruldgesceafta, 

het  him  recene  to       rice  feoden 

8B6   Th.   dydon  ?;   Ett.   didon.  857   MS.   I>a;    Gr.    (?), 

Bou.  |)am. 


28  Genesis  A. 

865    his  sunu  gangan.       Him  ba  sylfa  oncwaed, 

bean  hleodrade       hrsegles  bearfa: 

"Ic  wreo  me  her       wseda  leasne, 

Llffrea  mm,       leafum  becce 

scyldfull  mine       sceande,  is  me  sare, 
870    frecne  on  ferhde.       Ne  dear  nu  ford  gan 

for  De  andweardne,       ic  eom  call  nacod." 

HIM  da  gedre  God       andswarede: 

"Saga  me  bset,  sunu  mm,       for  hwon  secest  du. 

sceade  sceomiende?       fu  sceonde  set  me 
875    furdum  [ne]  anfenge,       ac  gefean  eallum. 

For  hwon  wast  J>u  wean       and  wrlhst  sceome, 

gesyhst  sorge       and  |)in  sylf  J>ecest 

lie  mid  leafum,       sagast  lifceare 

hean  hygegeomor,       f>set  {>e  sle  hrsegles  bearf, 
880     nymbe  du  seppel       jenne  byrgde 

of  dam  wudubeame       be  ic  be  wordum   forbead?" 

Him  ba  Adam  eft       andswarode: 

"Me  da  blseda  on  hand       bryd  gesealde, 

frSolucu  fgemne,       Fr6adrihten  mm, 
885     de  ic  be  on  teonan  gebah.       Nu  ic  bses  tacen  Avege 

sweotol  on  me  selfum,       wat  ic  sorga  dy  ma." 

Da  dses  Euan  frsegn       selinihtig  God: 

"Hwset  druge  bu,  dohtor,       dugejia  genohra 

niwra  gesceafta       neorxnawanges, 
890    growendra  gifa,       ba  bu  gltsiende 

on  beam  gripe,       blsede  name 

on  treowes  telgum       and  me  on  teonan 


869  MS.  mine  sceaden;  Ett.  (Gr.,  Wil.)  mine  [sceamej; 
sceaden;  Holth.,  ESt.  XXXVII,  203  [sceome]  mine;  sceaden  or 
[sceome];  sceaden.  —  875  MS.  anfenge;  Dietr.  inserts  [ne];  Ett. 
na  fenge.  —  880  MS.  corr.  byrgde.st  —  892  Siev.,  Beitr.  X,  490  ff. 
favors  treos.  —  Siev.,  ib.  512  on  teonan  me  (metri  causa).  [But 
see  885  (the  regular  order)]. 
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sete  pa  unfreme,       Adame  sealdest 
wsestme  ba  inc  wseror.       wordum  mlnum 

895     fseste  forbodene?"       Him  ba  freolecu  mgeg, 
ides  gewiscmod       andswarode: 
"Me  ngedre  beswac       and  me  neodlice 
to  forsceape  scyhte       and  to  scyldfrece, 
fah  wyrm  burh  fsegir  word        od  bset  ic  fracodllce 

900    feondrges  gefremede,       fsehde  geworhte, 
and  ba  reafode,       swa  hit  riht  ne  wses, 
beam  on  bearvve       and  ba  bl^eda  set." 

Pa  nsedran  sceop       Nergend  usser, 
Frea  selmibtig       fagum  wyrme 

905     wide  sldas       and  fm  worde  cwsed: 

"Pu  scealt  wldeferhd       wer[i]g  binum 
breostum  bearm  tredan       brad[r]e  eordan, 
faran  fedeleas,       benden  be  feorh  wunad, 
gast  on  innan.       PVL  scealt  greot  etan 

910    bine  llfdagas,       swa  bii  ladllce 

wrohte  onstealdest.       Pe  bset  wif  febd, 
hatad  under  heofnum       and  bin  heafod  treded 
fah  mid  fotum  smum,       bu  scealt  fiersna  saetan 
tohtan  nlwre;       tnddre  bid  gemsene 

915     incrum  orlegnld       a  benden  standed 

woruld  under  wolcnum.       Nu  bu  wast  and  canst^ 
lad  leodsceada,       hu  bu  lifian  scealt." 
DA  to  Euan  God       yrringa  sprsec: 
"Wend  be  from  wynne!       Pu  scealt  w£epnedmen 

920     wesan  on  gewealde,       mid  weres  egsan 
hearde  genearwad,       hean  prowian 

894.  Bou.  wsestmas  or  wsestma.  [Gen.  990 pi. wsestme;  960, 1015 
wsestmas].  —  905  Bou.  witesldas.  —  906  MS.  werg;  Ett.  wearg;  Bou. 
werged;  Siev.,  Beitr.  X  512  werig.  —  907  MS.  brade;  Bou.  (Dietr.) 
brad[r]e.  —  Ett.  bearme  (and  brade].  —  914  MS.  tuddor,  Ett. 
tuddre.  —  918  MS.  has  XVI. 


30  Genesis  A. 

pmra  dseda  gedwild,       deades  bldan, 

and  |)urh  wop  and  heaf      on  womld  cennan 

purh  sar  micel       sunu  and  dohtor." 
925         Abead  eac  Adame       ece  Drihten, 

llfes  Leohtfruma       lad  gerende: 

"1*0.  scealt  oderne       edel  secean, 

wynleasran  wlc,       and  on  wrjec  hweorfan 

nacod  nledwgedla,       neorxnawanges 
930    dugedum  bedseled;       pe  is  gedal  witod 

llces  and  sawle.       Hwset,  |>u  ladlice 

wrohte  onstealdest;       forfcon  |)ti  winnan  scealt 

and  on  eordan  ]pe       J)ine  andlifne 

selfa  gersecan,       wegan  swatig  hleor, 
935    {)Inne  hlaf  etan,       f)enden  J>u  her  leofast, 

od  |>set  {>e  to  heortan       hearde  griped 

adl  unllde,       pe  pu  on  seple  ger 

selfa  forswulge, —       forpon  J)ti  sweltan  scealt." 

Hwset,  we  nu  gehyrad       hwffir  us  hearmstafas 
940    wrade  onwocan       and  woruldyrmdo. — 

Hie  pa  wuldres  Weard       wsedum  gyrede, 

Scyppend  usser,       het  heora  sceome  peccan 

Frea  frumhrsegle,       het  hie  from  hweorfan 

neorxnawange       on  nearore  lif. 
945    Him  on  laste  beleac       lldsa  and  wynna, 

hihtfulne  ham       halig  engel 

be  Frean  hsese       fyrene  sweorde; 

ne  mseg  pser  inwitfull       senig  geferan 

womscyldig  mon,       ac  se  weard  hafad 
950    miht  and  strengdo,       se  pset  rnj-ere  lif 

dugedum  deore       Drihtne  healded. 

No  hwaedre  selmihtig       ealra  wolde 

Adame   and  Euan       arna  oftebn 

934  Dietr.  (Gr.,  Wil.)  swatighleor. 


Genesis  A.  31 

Feeder  set  frymde,       ]peah  £e  h[i]e  him  from  swice, 
955    ac  he  him  to  frofre  let       hwsedere  ford  wesan 

hyrstedne  hrof       halgum  tunglum 

and  him  grundwelan       ginne  sealde, 

het  bam  sinhlwum       saes  and  eordan 

tuddorteondra       teohha  geh[w]ilcre 
960    to  woruldnytte       wsestmas  fedan. 

Gesseton  |>a  sefter  synne       sorgfulre  land, 

eard  and  edyl       unspedigran 

fremena  gehwilcre       |>onne  se  frumstol  wses 

{>e  hie  ssfter  dsede       of  adrifen  wurdon. 

954  MS.  he;  Sou.  hie.  —  955  Does  MS.  point  after  frofre 
indicate  proper  scansion'}  —  959  MS.  gehilcre;  Edd.  gehwilcre;  r. 
gehwilce?  —  964  Should  of  be  moved  to  964  a? 
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III.  Heliand  1030-1049;  3588-3609. 

1030  Uelda  is  thar  latan  costan       craftiga  uuihti, 
selfoon  Satanasan,       the  gio  an  sundea  spenit 
man  an  menuuerk;       he  consta  is  modsefoon, 
uuredan  uuilleon,       huuo  he  thesa  uuerold  erist 
an  them  anginnea       irminthioda 

1035  bisuec  mid  sundiun,       tho  he  thiu  sin[h]lun  tuue, 
Adaman  endi  Euan       thurh  untreuua 
forledda  mid  luginun,       that  liudio  barn 
aftar  iro  hinferdi       hellea  sohtun, 
gumono  gestos.       Tho  uuelda  that  God  mahtig, 

1040  Uualdand  uuendean       endi  uuelda  thesum  uuerode 

forgefaen 

hoh  himilriki:       bethiu  he  herod  helagna  bodon, 
is  sunu  senda,       That  uuas  Satanase 
tulgo  harm  an  is  hugi;       afonsta  hefoanrikies 
man[no]  cunnie:       uuelda  tho  mahtigna 

1045  mid  them  selfton  sacun       Sunu  Drohtines 
them   he  Adaman       an  erdagun 
darnungo  bidrog,       that  he  uuard  is  Drohtine  led, 
bisuuec    ina    mid    sundiun —        so   uuelda  he  tho 

selt>an  don 
Helandean  Krist. 


The  text  folloivs  the  Munich  MS.  (M  =  Codex  Monacensis), 
Sievers's  edition,  pp.  75,  247.  Some  variants  are  quoted  from  C 
{=  Codex  Cottonianus).  —  Corrections  of  b,  d  of  MS.  to  ft,  d  are 
not  marked.  —  1035  M  siniun,  C  sinhiun.  —  1037  C  mid  is  luginon. 
-  1040  C  forgefoan.  —  1044  M  mancunnie,  C  manno  cunnea.  — 
1046  C  them  the  hie. 


Heliand.  33 

Thar  uuas  so  mahtigllc 
bilidi  giboknid       thar  the  blindon  man 

3590  bi  thenm  uuege  satun,       uulti  tholodun 

liohtes  lose:       that  menid  thoh  liudio  barn, 
al  mancunni,       huo  sie  mahtig  God 
an  themu  anaginne       thurh  is  enes  craft 
sinMun  tue       selbo  giuuarhte, 

3595  Adam   endi   Euan,       fargaf  im  upuuegos, 

himil[o]  rlki;       ac  tho  uuard  im  the  hatola  te  nah, 
fmnd  mid  feknu,       endi  mid  firinmierkun 
bisuek  sie  mid  sundiun,       that  sie  sinsconi, 
lioht  farletun:       uurthun  an  ledaron  stedi, 

3600  an  thesen  middilgard       man  faruuorpen, 
tholodun  her  an  thiustriu       ^'odfarbedi, 
uunnun  uuracsldos,       uuelon  tharbodun; 
fargatun  Godes  rlkies,       gramon  theonodun, 
fiundo  barnun;       sie  guldun  is  im  mid  fiure  Ion 

3605  an  thero  heton  helliu.     Bethiu   uuarun   siu  an  iro 

hugi  blinda 

an  thesaru  middilgard       menniscono  barn, 
huand  siu  ine  ni  antkendun,       craftagne  God, 
himilisken  Herron,       thene  the  sie  mid  is  handun 

giscop, 
giuuarhte  an  is  uuillion. 

3594  M  sinihun,  C  sinhiuuun.  —  3596  M  himilriki,  C  himilo 
riki.  —  3601  M  man  arbedi,  C  thiodarafoedi.  —  3607  M  antkien- 
dun,  C  antkendun.  —  3608  C  the  wanting. 


The  Later  Genesis. 
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IV.  Christ  and  Satan  410—421;  470—494. 

410    "Ic  £6  ame  abealh,       ece  Drihten, 
|>a  wit  Adam  twa       eaples  Jrigdon 
J)urh  nseddran  nld,       swa  wit  na  ne  sceoldon. 
Gelserde  unc  se  atola,       se  de  jefre  ntt 
beorned  on  bendum,       Jbset  wit  blged  ahton, 

415     haligne  ham,       heofon  to  gewalde. 

J*a  wit  dses  awsergdan       wordum  gelyfdon, 
namon  mid  handum       on  |>am  halgan  treo 
beorhte  blseda.       Unc  J)ses  bitere  forgeald, 
|>a  wit  in  J)is  hate  scrsef       hweorfan  sceoldon 

420    and  wintra  rim       wunian  seoddan 
J)usenda  feolo       J>earle  onseled. 


470    Gesset  |>a  mid  J)8ere  fyrde       frumbearn  Godes, 
s£ede  sodcwidum:       "Snotre  gastas, 
ic  eow  Jmrh  mine       mihte  geworhte, 
Adam  arrest       and  f>set  sedele  wlf. 
Pa  hie  begeton       on  Godes  willan 

475    ieowertig  bearna,       |)aet  ford  ponon 
[on]  middangeard       menio  omvocon 


411  Ett.  seples.  [But  see  Sievers,  Gra.  §  160,3].  —  412  Grazr 
ESt.  XXI,  21  drops  ne.   —   414  Ett.  ahten.  —  421  Gr.  feola.  - 
Holth.,    Beibl.   V,  233  onslde.    —    476    MS.  middangeard,    corr. 
-gearde;   Sou.   geond   middangeard,    Ett.  on   middangearde,   Gr.. 
on  middangeard. 


Christ  and  Satan.  35 

and  wintra  feola       wunian  moston, 
eorlas  on  edle,       od  daet  eft  gelamp 
pa3t  he  afyrde       [foldbuendum] 

480    feond  in  firenum, —       fah  is  {gghwser. 
Ic  on  neorxnawonge       nlwe  asette 
treow  mid  telgum,       pa3t  da  tanas  tip 
sepia  bseron,       and  git  geton  pa 
beorhte  blseda,       swa  inc  se  balewa  het, 

485     handbegen  helle;       hsefdon  forpon  hatne  grund, 
pees  git  ofer/jygfdon       Haelendes  word, 
<eten  pa  egsan;       wses  se  atola  beforan, 
se  inc  bam  forgeaf       balewe  gepohtas. 
t*a  me  ge[h]reaw       pset  mm  handgeweorc 

490     [pses]  carcernes       clom  drowade. 

Nses  pa  monna  gemet       ne  msegen  engla 
ne  witegena  weorc       ne  wera  snytero 
pset  eoAv  mihte  helpan,       nimde  Haelend  God, 
se  pset  wlte  £er       to  wrece  gesette. 


479  MS.  J)  he  afyrhte  eft;  Th.,  Bou.  assume  gap  before  this 
line;  Bou.  pset  hie  afirrde  eft;  Ett.  pset  hie  atyrrode  eft  se 
feorhsceada  (?);  Dietr.  J)set  he  afyrde  est;  Gi:  |>set  he  afyrde 
ireodrihtnes  5st.  —  481  Graz,  1.  c.  -wong.  —  483  f.  Gr.  sepias  [But 
see  B-T.,  &  Suppl.;  v.  Fleischhacker,  Transactions  of  the  Phil.  Soc. 
1888—90  (III),  p.  247 f.  —  MS.:  point  after  seton;  Gr.  geton 
pa  ||  [pa]  b.  b.;  r.  beorhte  ?  Cf.  Barnouw  (L9d),  107  f.  —  486  MS. 
-gymdon;  Th.  -hygdon;  Ett.,  Bou.,  Gr.  -hyrdon.  —  489  MS.  gereaw; 
Dietr.,  Gr.  gehreaw.  After  me  Ett.  inserts  [hearde],  Graz,  I.  c. 
[hearde]  or  [set  heortan].  —  490  Th.:  gap  after  -geweorc  and  after 
drO wade  \.Ett.  [pses]  carcernes  (so  Graz,  M. ;  Barnouw  102)  clommas; 
Siev.,  Beitr.  X,  514:  gap  in  490 a  or  b;  Holth.,  Beibl.  V,  233  (Indog. 
Forsch.  IV,  283)  clom,  [cwalm];  Cosijn,  Beitr.  XXI,  4  [cealdan]  or 
[cealdne]  care.  R.  cearig  (ref.  to  handgeweorc)  care.  ?  —  494  Graz, 
M.  sette. 


8* 


36  Guthlac. 


V.  Guthlac  (B)  791—843;  949—969. 


IS  WIDE  CUD       WEra  cneorissum, 
folcum  gefrjege,       Beetle  frymjm  God 
Jone  serestan       selda  cynnes 
of  Bgere  clamestan       Cyning  selmihtig 

795     foldan  geworhte.       Da  wees  fruma  nlwe 
selda  tudres,       onstsel  wynlic, 
fseger  ond  gefealic:       fseder  wses  acenned 
Adam  serest       |)urh  est  Godes 
on  neorxnawong;       |>Eer  him  nsenges  wses 

800    willan  onsyn       ne  welan  brosnung 
ne  Hfes  lyre       ne  lices  hryre 
ne  dreames  dryre       ne  deades  cyme, 
ac  he  on  Bam  lande       lifgan  moste 
ealra  leahtra  leas,       longe  neotan 

805     nlwra  geleana;       J)£er  he  no  {>orfte 
Hfes  ne  lissa       in  ]pam  leohtan  ham 
|)urh  selda  tlcl       ende  gebldan, 
ac  sefter  fyrste       to  f>am  fse[g]restan 
heofonrlces  gefean       hweorfan  mostan, 

810    leomu  lie  somud       ond  lifes  gsest, 
ond  Bser  sipBan  a       in  sindrearnum 
to  wldan  feore       wunian  mostun 
Dryhtne  on  gesihde       butan  deade  ford, 
gif  hy  halges  word       healdan  woldun 

815     beorht  in  breostum       ond  his  bebodu  Isestan, 
sefnan  on  edle.       Hy  to  £er  a|>reat 
J)8et  hy  Waldendes       willan  laesten, 
ac  his  wlf  genom       wyrmes  larum 
blede  forbodene       ond  of  beame  ahneop 

793  MS.  §lda;  Edd.  selda.  —  807  Th.  selde  tide.  —  808  MS. 
fserestan;  Th.  (Edd.)  fsegrestan. 


Guthlac.  37 

820    wsestm  biweredne       ofer  word  Godes 

Wuldorcyninges       ond  hyre  were  sealde 

burh  deofles  searo       deadberende  gyfl, 

Jset  da  sinhlwan       to  swylte  geteah. 

Sibban  se  epel       tidgenge  weard 
825    Adame   ond  Euan,       eardwica  cyst 

beorht  odbroden,       ond  hyra  bearnum  swa 

eaferum  sefter;       pa  by  on  uncyddu 

scomum  scudende       scofene  wurdon 

on  gewinworuld;       weorces  onguldon 
830    deopra  firena       purh  deades  cwealm, 

|>e  by  unsnyttrum       £er  gefremedon. 

psere  synwrsece       sippan  sceoldon 

msegd  and  mgecgas       morbres  ongyldon 

godscyldge  gyrn       burh  gsestgedal, 
835     deopra  firena.       Dead  in  gebrong 

flra  cynne,       feond  rlxade 

geond  middangeard.       Naenig  monna  wses 

of  bam  sigetudre       sibban  sefre 

Godes  willan  bses  georn       ne  gynnwlsecZ, 
840    bset  he  bibugan  msege       bone  bitran  drync 

bone  Eue  fyrn        Adame  geaf, 

byrelade  bryd  geong;       pset  him  bam  gescod 

in  bam  deoran  ham. 


S)a  wses  Gudlace       on  pa  geocran  tid 
950     msegen  gemedgad,       mod  swipe  heard, 
elnes  anhydig.       Wses  seo  adl  bearl, 
hat  ond  heorogrim;       hreber  innan  weol, 
born  banloca;       bryben  AVSBS  ongunnen 

820  MS.  wseeten  corr.  to  wsestm.  —  828  Kemble  (in  Th.'s  ed.) 
sceadende  (/.  e.,  prdb.  sceddende)  ?  or  scrldende  ?\  Trautmann, 
Kyneundf  14  scyndende.  —  834  Williams  gyrne.  —  839  MS.  gynn 
wised;  Th.  gen  wisod?;  Gr.,  Goll.,  Assm.  gynnwtsed;  Gr.,  note 
ginwleodV  —  953  Th.  brywen? 


38  Guthlac.  —  Phoenix. 

psette  Adame       Eue  gebyrmde 
955    set  fruman  wornlde, —       feond  byrlade 
serest  pEere  idese,       ond  heo  Adame 
hyre  swJesum  were       sippan  scencte 
bittor  bsedeweg;       pses  Ba  byre  sipBan 
grimme  onguldon       gafulrajdenne 
960    Burh  jergewyrht,       Bsette  jenig  ne  wses 
fyra  cynnes       from  fruman  siddan 
mon  on  moldan,       psette  meahte  him 
gebeorgan  ond  bibugan       bone  bleatan  drync 
deopan  deadweges,       ac  him  duru  sylfa 
965    on  pa  slldnan  tid       sona  ontyned, 

ingong  geopenad;       ne  mseg  genig  bam 
fljesce  bifongen       feore  widstondan 
ricra  ne  heanra,       ac  hine  raised  on 
glfrum  grapum. 


VI.  Phoenix  393—423;  437—442. 

Habbap  we  geascad       psat  se  ^Elmihtiga 
worhte  wer  ond  wlf       purh  his  wundra  sped 

395    ond  hi  pa  gesette       on  pone  selestan 
foldan  sceata,       pone  flra  beam 
nemnad  neorxnawong,       Beer  him  nasnges  wses 
eades  onsyn,       benden  eces  word, 
halges  hleoporcwide       healdan  woldan 

400    on  pam  nlwan  gefean.       Pger  him  nip  gescod, 
ealdfeondes  sefest,       se  him  jet  gebead, 
beames  blede,       fset  hi  bu  begun 
seppel  unr£edum       ofer  est  Godes, 
byrgdon  forbodene.     fser  him  bitter  Aveard 


964  Th.  sylL 

Fhoen.     396   MS.    sceates;    Th.  (Edd.)  sceata.    -  -    404   Ett. 
forbodenne  (so  Trautmann  in  Schlotterose's  ed.). 


Phoenix. 

405    yrmfu  setter  sete       ond  hyra  eaferum  swa, 
sarllc  symbel,       sunum  ond  dohtrum; 
wurdon  teonllce       tobas  idge   f 
ag#led  sefter  gylte;       hsefdon  Godes  yrre, 
bittre  bealosorge;       Bses  ]pa  byre  sibban 

410    gyrne  onguldon       Be  hi  beet  gyfl  begun 
ofer  eces  word.       For  bon  by  edles  wyn 
geomormode       ofgiefan  sceoldon 
]burh  n&dran  nlj),       ba  heo  nearwe  biswiic 
yldran  usse       in  Jierdagum 

415     J)urh  faecne  ferd,       J)set  hi  feor  |>onan 
in  bas  deaddene       drohtad  sohton, 
sorgfulran  gesetu.       Him  weard  selle  llf 
heolstre  bihyded       ond  se  halga  wong 
|)urh  feondes  searo       fseste  bityned 

420    wintra  mengu,       o|)  bset  Wuldorcyning 
burh  his  hidercyme       halgum  togreanes, 
raoncynnes  gefea,       nae|>ra  frefrend, 
ond  se  anga  hyht,       eft  ontynde. 


Swa  da  foregengan 
yldran  usse       anforleton 
bone  wlitigan  wong       ond  wuldres  setl 
440    leoflic  on  laste,       tugon  longne  sid 

in  hearmra  bond,       J)£er  him  hettende 
earme  aglaecan       oft  gescodan. 

407  MS.  to  fas  idge;  Th.,  Ett.:  gap  before  idge;  Gr.  to^as 
idge;  Tratitm.  (see  Schlott.)  torne  for  to  J)as;  Bright  grsedige  for 
idge?,  J.  M.  Hart  (see  Bright)  Tdaege  'the  same  day'?,  Trautm., 
Schlott.  scyldge.  —  408  MS.  ageald ;  Trautm.  (see  Schlott.)  agteled. 
—  421  MS.  to  heanes;  Grundtvig  (Edd.)  togcanes. 


40  Christ. 


VII.  Christ  (III)  1379—1418. 

"Hwset,  ic  pec  monjnan]       mlnum  hondum 
1380  serest  geworhte       ond  |>e  ondgiet  sealde; 

of  lame  ic  Be  leopo  gesette,       geaf  ic  de  lifgendne 

gsest, 
arode  pe  ofer  ealle  gesceafte,       gedyde    ic    pset  pu 

onsyn  bsefdest, 
msegwlite   me    gelicne,         geaf  ic    pe   eac   meahta 

sped, 
welan    ofer   widlonda    gehwylc;        nysses  pu  wean 

jenigne  dsel, 
1385  dystra,  pset  J>u  J>olian   sceolde.       fu  Jses   J»onc   ne 

wisses, 

J»a  ic  de  swa  sclenne       gesceapen  heefde, 
wynlicne  geworht,       ond  J>e  welan  forgyfen, 
pset  dti  mostes  wealdan       worulde  gesceaftum, 
da  ic  pe  on  pa  fsegran       foldan  gesette 
1390  to  neotenne       neorxnawonges 

beorhtne  bl^edwelan       bleom  scinende; 
da  pu  lifes  word       Igestan  noldes, 
ac  mm  bibod  brsece       be  bines  bonan  worde, 
fgecnum  feonde       furpor  hyrdes^ 

1395  sceppendum  sceapan       ponne  pinum  Scyppend.e. 
Nu  ic  da  ealdan  race       anforlgete, 
hu  pu  set  serestan       yfle  gehogdes, 
firenweorcum    forlure  pset    ic    de    to    fremum 

sealde, 
pa  ic  pe  goda  swa  fela       forgiefen  hsefde, 

1379  MS.  mon.  —  Frucht  (Metr.  u.  Sprachl.  zu  El.,  Jul,  & 
Chr.,  73),  Cook  hondum  mTnum;  Bright  (Cook,  p.  211)  hwset,  mon, 
ic  pec  m.  h.  —  1380  MS.  s&lde.  —  1381  MS.  leope;  Gr.  leodo; 
Assm.,  Cook  leopo.  —  1385.  K.  pe  for  pset  and  sceoldes? 


Christ.  41 

1400  ond  pe  on  pam  eallum       eades  to  lyt[el] 

mode  puhte,       gif  bu  meahte  sped 

efenmicle  Gode       agan  ne  moste. 

Da  pu  of  fan  gefean       fremde  wurde 

feondum  to  willan       feor  aworpen, 
1405  neorxnawonges  wlite       nyde  sceoldes 

agiefan  geomormod,       ggesta  epel, 

earg  ond  unrot,       eallum  bidseled 

dugepurn  ond  dreamum;       ond  pa   bidrifen  wurde 

on  pas  peostran  weoruld,       bser  pu  polades  sipjan 
1410  msegenearfepu       micle  stunde, 

sar  ond  sw3r  gewin       ond  sweartne  dead, 

ond  sefter  [h]ingonge       hreosan  sceoldes 

hean  in  helle       helpendra  leas. 

©a  mec  ongon  hreowan       pset  mm  hondgeweorc 
1415  on  feonda  geweald       feran  sceolde, 

moncynnes  tuddor       mancwealm  sebn, 

sceolde  uncudne       card  cunnian, 

sare  sipas 


1400  MS.  lyt;  Frucht  30,  (cf.  Siev.,  Beitr.  X,  457 ff.),  Cook 
lyt[el].  —  1401  Th.,  Cook  meahta.  —  1412  MS.  ingonge;  Th.  (Edd.) 
[hjingonge. 
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VIII.  Juliana  494—505. 

[< 

Ic  asecgan  ne  mseg, 

495    beah  ic  gesitte       sumerlongne  dseg, 
eal  ba  earfe|)u       be  ic  £er  ond  s!]> 
gefremede  to  facne,       sibban  furBum   wses 
rodor  ar^red       ond  ryne  tungla, 
folde  gefsestnad       ond  J»a  forman  men, 
500    Adam  ond  Eue,       J>am  ic  ealdor  od|>rong 
ond  hy  gelferde       J>set  hi  lufan  Dryhtnes^ 
ece  eadgiefe       anforleton, 
beorhtne  boldwelan,       J>a3t  him  bsem  geweard 
yrmbu  to  ealdre       ond  hyra  eaferum  swa, 
505     mircast  manweorca 


500     MS.    seue;    Eft.,   Gr.,    Assm.  Eve;    Stnmk  Eue;    Wil 
liams   Eue. 
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Notes. 

The  texts  are  based  on  a  comparison  of  the  existing  editions 
(and  published  collations).  The  treatment  is  on  the  whole  con 
servative,  but  in  some  cases  original  emendations  have  been 
introduced  or  suggested.  Expansion  of  the  usual  MS.  abbre 
viations  (P==fiet,  7  =  and,  ond;  g  =  ge,  -u  =  -um,  etc.)  is  not 
marked.  A  circumflex  is  used  to  denote  dissyllabic  metrical  value 
(e.  g.  oftebn).  A  vowel  with  a  dot  underneath  is  to  be  metrically 
disregarded  (e.  g.  getruwodest). 

I.  Genesis. 

With  a  few  exceptions  (marked  corr.),  the  alterations 
by  the  official  corrector,  who  went  with  his  pen  through  the 
entire  codex  (Sievers,  L  4),  have  not  been  given  a  place  in 
our  text  or  among  the  variants.  (The  same  applies  to  the 
corrections  (marked  corr.  V)  made  on  a  few  pages  by  a  later 
hand.)  As  will  be  seen  from  the  following  list,  they  involve 
in  many  instances  a  normalization  of  forms  on  a  WS.  or 
specific  LWS.  basis.  246  al-  >  eal-,  260  waldend  >  wealdend,  328, 
359;  431  gegarwod  >  gegearwod;  361  befeelled  >  befylled;  546 
geofian  ^>  gyfian;  261  weordan  ^>  wyrdan;  349  gieman  ^>  gyman; 
248  tine  ^>  tyne;  248  getrimede  >  getrymede;  356  styde  (Sievers, 
Beitr.  X,  197  ff.)  >  stede;  401  nlotan  (so  486)  >  neotan;  339 
Tnintost  ^>  hwittost;  444  ful  ^>  full;  451  men  ^>  menn;  371  -benda 
>  -bendas  (Sievers,  Ags.  Gra.,  §  266,  n.  1) ;  445  spenn  (OS.)  >  speonn 
(OE.):  339,  350  heofne  >  heofnon;  250,  401  Mm  >  heom;  473  agon 
^>  agan.  —  Entirely  irrelevant  corrections  by  the  original  scribe 
(e.  g.  in  322,  326)  are  not  registered. 

A  complete  record  of  the  philological  treatment  of  the  text 
is  not  aimed  at  in  the  list  of  various  readings,  but  nothing  of 
importance  has  been  excluded.  For  an  explanation  of  the  ab 
breviations  (Bou.,  Ett.,  Beh.,  etc.)  see  L  4,  5,  6,  7,  9  d. 

Genesis  B. 

The  two  great  landmarks  in  the  investigation  of  the  Later 
Genesis  (Gen.  B)  are  Sievers's  discovery  by  internal  evidence  of  its 
OS.  origin  and  Zangeineister's  discovery  in  the  Vatican  Library  of 
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the  OS.  Genesis  Fragments,  the  first  of  which  (11. 1 — 26)  corresponds 
with  11.  791—817  of  the  OE.  text.  Numerous  traces  of  an  OS. 
original  remain  in  the  OE.  version  (see  especially  Sievers,  L  7, 
and  his  edition  of  the  Heliand,  p.  XXXII,  n.);  words,  e.  g.,  like 
wgr  (=  OE.  sod),  suht,  strld,  herra,  sima,  sael(i)d,  romi(g)an,  hearm- 
scearu,  hygesceaft,  landscipe,  heodosg;  the  forms  bedrog6Q2,  hoflll, 
gien[g]  626,  genge  834,  spenn  445,  hell  ace.  sg.  331 ;  such  meanings 
as  fegnscipe  'allegiance',  sceada  549  'injury',  onwendan  431  'take 
away  from'  (cf.  Muller  &  Sievers,  Beitr.  XI,  363  f.),  freo  (fcegroste) 
457  'woman'  (Hel.  2017,  438  frw  [gen.  pi.]  sconiusta),  monige  hwile 
'/or  a  long  time'  634.  A  great  many  phrasal  parallels  from  the 
Heliand  have  been  cited  in  Sievers's  notes  (L  7). 

The  most  prominent  metrical  feature  is  the  great  number 
of  expanded  lines:  235,  252—61,  282 b— 84  [283  b?],  285  b, 
286  b— 88,  289  b,  291,  295—96,  299—303,  306,  308  a,  [321  a?j, 
321  b,  322  [322  b?],  325,  338,  342,  345  b,  359  a,  368  b,  370,  389, 
391—97,  400-405,  406  b— 408,  410  b,  430—31,439,  444,  447  a, 
486—89  (see  van-.),  491  a,  492a(varr.),  507,  537  a,  543—46,  576  a, 
613  b,  621  a,  625,  649  b,  679  b,  706  b,  708,  755  b,  758-62  a,  763  b, 
811  a,  833  b,  834  a,  843  b  (Kaluza's  list,  ESt.  XXI,  375  f.). 

For  a  collection  of  parallel  passages  from  OE.  poems  see 
Griiters's  treatise  (L  2).  — 

236.  Tvarian  (so  801)  'guard  against'  carries  the  meaning  of 
OS.  wardon  (OS.  Gen.  11).  —  236  b.  Formula.  See  Grein,  Sprachsch. 

—  240.  hwserf,  762  hivearf;  cf.  271  -gestaelna,   287  -gesteattan.  — 
241  b— 242  a.  Cf.  OS.  Gen.  97  f.;  Gen.  B.  418  f.,  525.  —  244.  heo 
(TFteron)  leof,  neut.  pi.  (ref.  to  masc.  &  fern. ;  cf.  630  lad,  838  baru). 

On  the  Fall  oftheAngelsin  OE.  poetry  see  Abbetmeyer 
L2),  9ff.,  Gruters  (L  2),  21;  some  prose  versions,  Abbetm.  19. — 
246.  On  the  use  of  se  Alwalda  (328,  513  Alicalda)  see  Barnouw 
(L  9  d),  76.  —  248.  (engelcynna)  tene.  On  the  ten  orders  of 
angels  see  Abbetm.  13.  ^Elfric,  Horn.  I,  10  He  gesceop  tyn  englci 
werod  .  .  .  her  sindon  nigon  engla  werod  . .  dxt  teode  werod  abread 
and  awende  on  yfel.  --  trimman  (trymman  276)  =  stabilire.  — 
249.  giongorscipe,  geongordom,  geongra  (gingra).  Cf.  F.  Kauffmann, 
Die  Jilnger,  vornehmlich  im  Heliand,  ZfdPh.  XXXII,  250  ff.  - 
254.  (hehstne)  to  him  'next  to  him'.  —  255.  weroda  Drihten 
=  dominus  exercituum  (virtutum).  On  the  terms  used  for  God 
see  Rankin  (L  3),  374  ff.;  Angl.  XXXV,  123—25.  -  258.  leoht 
'light,  life,  world'.  Sievers,  n.;  Angl.  XXXV,  455  f.  —  259.  winii. 
Cf.  296,  303,  323,  346,  490.  Gruters  25;  Angl.  XXXV,  262.  - 
262.  engyl.  So  293;  nuegyn269,  £fyn  313.  —  263.  sohte  (hete- 
spriece  etc.)  perhaps  ehe  was  looking  for',  'was  bent  on',  'insisted  on'. 

—  269.  iiui'ii yu  and  eraeft.    See  note  on  402.  —  272.  ofermodes 
probably  depends  on  feala  (cf.  579,  622,  661)  and  is  'variation'  of 
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tcorda.  (It  might  possibly  be  gen.  of  quality,  'words  of  pride',  see 
Shipley,  The  Genit.  Case  in  Ags.  Poetry  87;  hardly  instr.  genit. 
[Sweet,  cf.  Korner].)  —  275.  west  and  nord  'northwest'.  See  667. 

—  278.  hwaet  cwhy'.  —  winnan  'toil';  cf.  Gen  932  (p.  30).   cwsed  he, 
see  OS.  Gen.  1.  —  282.  (deowiaii)  sefter  cin  pursuit  of;  similarly 
290  f.  oleccan  tefter.  —  283.  bugan  him  .  . .  geougordomes  'bow 
to  him   in  service'.    A  strange   usage    (Shipley    109).     See  varr.; 
Hel.  546  f.  uueldun   im  hnigan  to,   ge[h]an   (M  gean,    C  gari)  im  te 
iungrun.    —   287.    fon    (Sweet:    'grasp,    carry  out')   seems  to  be 
parallel  to  gefencean.    —    289.  rsedan  'rule'.    —    206.  wore  pses 
gewinnes  gedselau.  Beow.  1721  fiet  he  pses  gewinnes  weorc  prowade* 

—  302  ff.  On  hell  in  OE.  literature  see  R.  W.  Deering,    The 
Ags.  Poets  on  the  Judgment  Day  48  ff.;  E.  J.  Becker,  2 he  Medieval 
Visions   of  Heaven  &  Hell  54  ff.    —    307.    purhlonge   adv.  'con 
tinuously'?  or  adj.  nom.  pi.?    Cf.  andlang.  —  swa  perhaps  'thus', 
'under  these   circumstances'.     (Milton,    P.  L.  VI,  871 :  nine  day& 
they  fell.)  —  310.  wyrse  leoht.    See  on  258.   —   316.  fyr  odde 
gar.     (Gen.  43  fyre  and  fgrcyle.)     Is  gar  'spear'  meant  for  'pier 
cing  cold'?  —  318 f.  The  indef.  man  (i.  e.,  really  'God')  serves  as 
subj.  of  fylde.  —  322.  pa  odre  fynd.     The  apparent  redundance 
of  this  combination  ('the  others,  the  fiends')  recalls  classical  usage, 
see  Kiihner,  Ausfuhrl.  Gram.  d.  lat.  Spr.  II,  p.  478.  (Cf.  Hel.  103.) 

—  325  a.    brand  and  brade   ligas.    Synonyms   joined    by   and. 
JEGPh.  VIII,  258.    —    330.  Cf.  361,  Hel.   2510   (Sievers).     As  to 
the  dat.  fyre  (to  botme),  cp.  324  b.  —  331.  hell  ace.  sg.  is  OS.  See 
OS.  Gen.  2.  —  Before  334  a  supply  ('there  was'). 

343  ff.  Lucifer  is  now  named  Satan.  Abbetm.  15.  (P.  L» 
I,  82,  V,  658).  —  356  f.  See  P.  L.  I,  75.  —  358.  hean  =  heam. 
(heanne,  by  attraction  to  357  b,  would  be  possible.)  —  368  ff.  See 
387  f.  Koegel  (L9a)  I,  288  f  compares  V01undarkv.  29.  After 
370  there  seems  to  be  a  gap  (370  b  is  also  metrically  defective). 
(According  to  Grein,  Satan's  speech  is  cut  short  after  the  manner 
of  the  Vergilian  quos  egol).  —  winterstunde;  cf.  Jul.  495  (p.  42). 
-  381.  The  strengthening  of  the  negation  by  mid  wihte  (cf.  428) 
(also  to  wuhteSSS?)  is  OS.  —  383.  heardes  Irenes  gen.  of  quality 
(Beow.  1694.)  —  slean  means  here  'forge'.  —  387.  unc  Adame 
'to  us  two,  (me  and)  Adam';  Chr.  &  Sat.  411  (p.  34).  An  interesting 
idiom.  See  Sweet;  Korner;  Sievers,  Beitr.  IX,  271;  Angl.  XXVII,  402. 

—  388.  (797.)  pier  'if.  —  390.  The  adjectives  grimme  grundlease 
refer  grammatically  to  frea  or  to  pystro  and  h£to,  but  seem  more 
appropriate  epithets  of  hell.  (P.  L.  I,  47 :  bottomless  perdition.)  —  391. 
(611.)  swa  .  .  .  ne  imesr.   Semi  concessive  function  of  swa.  Burnham, 
Concessive  Constructions  in  OE.  Prose  14  f.  —  399.  andan  gebetan 
'amend  our  injury'  or  (Sweet:)  'satisfy  our  vengeance'.     Cf.  759. 

—  401  ff.  Sievers  compares  Avitus,   De  origine  mundi  II,  107  ff. 


Notes.  51 

—  402.  crseft  'host'.    The  only  instance  of  this  meaning  in  OE. 
poetry.     (Cf.  OS.  kraft).  —  404  gedon  (perfective)   'bring  about'. 
Cf.  Christ  1382  (p.  40).  —   406.  ahnet  (hardly  from  ahwettan)  is 
probably  dhicet  =  ahwxt  from  *ahwatan,  cf.  OS.  forhwatan  'curse' 
(cf.  609?).    The  meaning  is  evidently 'proscribe,  banish' (see  304). 

—  417.    federhoma    'feather-garb'    used    of  birds   (Phoen.   280), 
angels   (Gen.  670,  Hel.  5798),   fiends   (Sal.  &  Sat.  151).     (Freyja's 
fjadrhamr,  brymskv.  3,  4,  8).     fedr-   is   metrically   more   regular 
(417,  670)  than  feder-,  but  somewhat  doubtful  in  so  late  a  poem 
(Richter,    Chronologische  Studien   zur   ags.  Lit.  29).    —    418.   pair 
'to  the  place  where'.     So  494,  547.  —  424.  reed  'advantage'.   — 
433.  sefte  for  seft  (cf.  lenge),   possibly  for  softe,   '(more)  comfort 
ably,  at  ease'. 

442  ff.  Sievers  compares  Avitus  II,  120  ff.  —  angan  hine  pa 
gyrwan.  A  typical  motive.  (Beow.  1441,  Ruthw.  Cross  1  [pro 
bably  Rood  39]  Gudl.  148.)  —  444.  hseledhelm.  Hel.  5452  helid- 
helm,  Whale  45  heolophelm  (of  the  devil)  (from  helan  'hide,  cover') 
was  perhaps  originally  supposed  to  make  the  wearer  invisible. 
(Grimm,  Deutsche  Mythologie*  I,  383,  Transl.  by  Stally  brass,  462  f.) 
The  Ags.  translator  associated  the  word  with  hseled  'hero,  warrior'. 

—  464  f.  ceosan  w.  gen.,  Shipley  '29.    Cf.  493,  519,  678.  —  481. 
ffewand  'nature,  condition'  (Sievers);  or  'turning,  distinction'?  — 
482.  mid   swate  and  mid  sorgnm.    See  Gen.  (A)  934.   —   4S4. 
sceolde  hine  yldo  beniman  el  Ion  da-da.     Hel.  151;  Beow.  1886f. 

—  487.  sweartost  on  fyre  (=  fyren),  see  389  b.   (P.  L.  I,  62  f.). 
Or  sweartost,  on  fyre  \  sc.  f.  p.? 

503.  sceat[t]es.  See  813.  —  506.  to  bance  'to  (his)  satis 
faction'.  —  513.  ufan  is  loosely  connected  w.  on  512.  —  516.  to 
pinre  sprsece  (cf.  557)  'for  a  conversation  with  thee'.  Angl. 
XXV,  300.  -  531  f.  nat  beali  (. . .  be)  'I  do  not  know  whether 
(.  .  .  or).  Prose  examples  of  this  use  of  feah:  Burnham,  I.e.  34. 

—  536.  iH'hst  adv.,  'last'.  —  538.  bist  instead  of  eart  in  a  'con 
crete'  clause  seems  an  O.  Saxoniem.   Jost,  Beon  &  wesan  88.  — 
564  ff.  For  the  mysterious  light  (600,  614),   which   after   the  fall 
disappears  (772  f.),  Sievers  refers  to  Avitus,  Robinson  (L  9  a)  to  the 
Apocalypse  of  Moses.  —  569 a.  his  gen.  sg.  neut.  —  573.  an  for- 
Ifetan  (cf.  235,  643  f.)  or  Gnforlxtan.    Angl.  XXVII,  270.  —  674. 
wit  ...  M  (neut.  [cf.  244]  'both')  tu  (neut.  'two').     Cf.  562,  765, 
838,  840,  847;  751;  Chr.  &  Sat.  411  (p.  34).  —  575.  (him  .  .  .)  an 
sped  'for  his  own  good'  Grein ;  'so  as  to  convince  him'  Toller.  — 
591  f.  hire  mod  . .  .  hotan.     Similarly  Hel.  2517  sum  habit  al  te 
thiu  is  mod  gilatan.  (Sievers.)  —  593  ofer  (Drihtnes  word)  'con 
trary  to'  ('transgressing').    So  Gudl.  820  (p.  37),  Phoen.  403  (p.  38). 

—  594.  Ne  weard  wyrse  died  etc.  So  OE.  Chron.,  A.  D.  979  (D,  E,  F) 
ne  weard . . .  nan  ivxrsa  deed  gedon,  A.  D.  1036  (G,  D)  (Brunanb.  65  ff.). 
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—  598.  602.  pe  (hire)  for  pam  larum  (his  daednm)  com  =  quod 
. . .  factum   est.    (Of.   Hel.  581.)    —    dearnenga   bedrog.     Hel. 
1047  darnungo  bidrog  (p.  32).  —  606.  sceada  'enemy'  (694,   Gen. 
A  917),   one  of  the  regular  terms  for  the  devil(8).     See  Abbetm. 
29  ff. ;  Rankin  (L  3)  IX,  56  ff. ;  Angl.  XXXV,  249  ff.  —  618.  craifta 
ace.  pi.  (fem.)  parallel  with  gesihde.    OE.  crceft  is  masc.,  OS.  kraft 
masc.  neut.  fem.  —  623  ff.  An  interspersed  moralization.    Is  hire 
523  meant  for  hira?  —  634.  monige  hwile  'for  a  long  time'.    OS. 
use.     (Cf.  489.)    —  636  a.  snmne  would    be   grammatically   more 
correct.    —  647  f.   forlec   hie  . . .  and  hyge   Euan  'he  seduced 
them  (her?)  .  .  .  and  (in  particular)   the  mind   of  Eve'.     But   see 
also  varr.  —  662.  waerlice  (not  wierllce),    see  681.    (Hel.  868).  - 
657.  (on  his)  gearwan  =  gearwum.  Cf.  folcgesteallan  287.  —  672.  683. 
So  Hel.  213.  3937.  (Sievers.)  -  684.  HTo  spraec  him  piece  to  and 
spoon  hine  ealne  dseg.     The  length    of  Eve's   conversation  with 
the  serpent  is  noted  in  the  Ancren  Riwle  66,  3  f. 

724.  hran  set  heortan.  So  Beow.  2270.  —  725  f.  saegde 
begra  pane  |  hearran  sinum.  He  attributes  the  success  of  his 
mission  to  his  chief,  begra  gen.  pi.  neut.,  ref.  to  the  fall  of 
both,  or  to  751  ff.?  —  728.  to  ful  monegnm  daege.  Cf.  Hel.  900. 

—  759.  ealle  synt  uncre  hearmas  gewrecene  |  lades   past  wit 
lange  poledon.     The  revenge  implies  the  idea   of  compensation 
or  remedy  (bot),   which   accounts   for  the   gen.  lades.     Cf.  Judith 
157  f.    (&   Cook's  note);    Dietrich  (L9d).     (Jud.    92  f.)    —    769  f. 
forstodon  |  his  word  onwended  'they  understood  that   his  word 
had  been  set  aside'.  —  781  ff.     See  829  ff.  —   788.  forweard  is 
commonly  explained  as  adv.  'in  future',  'continually'.    A   nonce 
usage  and  suspicious. 

792  flf.  OS.  Gen.  2  ff.  gesyhst  pu  nu  pa  sweartan  helle  etc. 
Adam,  aware  of  the  consequences  of  their  guilt,  appears  to  realize 
the  presence  (or,  nearness)  of  hell.  —  796.  OS.  G.  6.  paet  wit 
purh  uncres  Hearran  pane  ('favor,  grace')  habbaii  moston.  Cf. 
Hel.  66  f.  —  800.  OS.  G.  10.  sld  'situation,  fate'.  Cf.  792.  — 
802  ff.  OS.  G.  12  ff.  Siebs  (L  12  b)  cites  Hilarius,  In  Genesin  as 
source;  Robinson  (L9a)  refers  to  the  Vita  Adae  et  Evae.  — 
806 f.  OS.  G.  15  f.  Cf.  315  ff.  —  813.  OS.  G.  22.  The  OS.  ni  te 
skadoua  ni  te  scura  'neither  shade  (from  the  sun)  nor  shelter 
(from  storm  and  cold)  is  not  rendered  accurately  by  the  trans 
lator.  (OS.  scur  'shelter',  OE.  scur  'shower,  storm'.)  —  sc(e)att 
'property,  money',  —  a  naive  anachronism,  as  explained  by  Braune, 
Beitr.  XXXV,  72. 

OS.  Gen.  3.  ginon  (OE.  ginian,  geoniari)  'yawn'.  —  10.  11. 
hunk  =  unk.  —  12.  giu  (OE.  iu,  geo)  'already'.  —  13.  tuom  (OE. 
torn  in  'Christ'  1212  only)  'free  from'.  —  14.  liaht,  OE.  leoht, 
see  Gen.  B  258.  —  17.  skion  (Braune)  or  skio  (Behaghel)  'cover'. 
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-  21.  mid :  mid.    Holthausen  (L  16),   §  257  b  (Verner's  Law).  — 
25.  hebanriki,  adj.  'ruling  (in)  heaven'.  — 

Gen.  B  824.  wine  mln.  Used  of  husband  or  lover;  Wald. 
1,12,  Wife's  Compl.  49,  50;  cf.  Hel.  321.  —  830  ff.  Robinson 
refers  to  the  Vita  Adae  et  Evae  for  the  penance  in  the  waters. 

—  ne  gesawe  (subj.)  bu  no  smomor  . . .  Supply  'his  commands 
carried  out'.  —  842  f.  bidan  . . .  gesceapn  |  Heofoncyninges.  The 
normal  construction  of  bidan  is  w.  gen.     Cf.  Hel.  196  f.  (Sievers); 
4827.  —  849.  See  Angl.  XXXV,  254,  266  f. 

Genesis  A. 

The  Selection  should  be  compared  with  Gen.  Ill,  8 — 24. 

853.  ofer  midne  dseg.  Gen.  Ill,  8  post  meridiem.  —  854. 
neorxnawang.  Gen.  HI,  8  (deambulantis)  in  paradiso.  Etymo 
logy  of  neorxnawang:  Grimm,  Deutsche  Gram.  I,  268,  II,  267,  n. ; 
Grein,  Sprachsch.  II,  291;  Kluge,  ZfvglSpr.  XXVI,  84;  Bradley, 
Academy  XXXVI,  254  (quoted  in  Cook's  ed.  of  Christ,  p.  211  f.); 
Reinius,  Angl.  XIX,  554  ff. ;  Imelmann,  Das  ae.  Menologium  (1902), 
Thesis  HI;  Kluge,  ZfdWortf.  VIII,  144;  Leitzmann,  Beitr.  XXXII, 
60  ff.;  Uhlenbeck,  ib.  XXXIII,  185  f.;  Kluge,  ib.  XXXIV,  567; 
Ritter,  Angl.  XXXIII,  467  ff.;  XXXIV,  528.  Presumably  neorxna 
wang  was  meant  to  express  paradisus  voluptatis  (Gen.  II,  8,  15, 
III,  24).  In  Gen.  B.  (and  OS.  Gen.)  neorxnawang  does  not  occur, 
but  more  general  terms  are  employed  instead  (Schroder,  L  12  a). 

—  856.  dyde  for  dyden.     So  954  swice.    See   Dietrich,   ZfdA.  X, 
332  f.,  XI,  444  ff.;  Angl.  XXV,  297  f.;  Bttlbring  §  556  f.    —   863. 
weard  (ace.)  wornldgesceafta.   Gen.  I,  28;  II,  15;  Gen.  A  198 f.; 
Christ  1388  (p.  40).  —  875  b.  gefean  eallum.    Cf.  Gen.  A  57.  — 
880.  nymbe  du  .  . .  byrgde.'  Gen.  Ill,  11  nisi  quod  .  .  .  come- 
disti.    —    888.  hwset   drnge  bu,  dohtor,  dugeba  genohra  . . . 
Thorpe:  'what  madest  thou  ...  of  the  abundant  blessings'.    Bright 
regards  dugepa  genohra  as  gen.  qualifying  Jril:  'what   didst  thou 
do,  daughter,  thou  of  (i.  e.  endowed  with)  the  abundant  blessings 
(Shipley,  1.  c.  87).  —  899.  904.  fan  (fag)  (wyrrn)  probably  'varie 
gated'.     Hel.  1877  the  gelouua  uurm,  \  nadra   thiu  feha.    —    906. 
werig  'fessus,  miser,  maledictus'  (Gen.  Ill,  14);  see  Sievers,  Indog. 
Forsch.  XXVI,  225  ff.    —  913.  feu  scealt  flersna  sa-tan.    Gen. 
HI,  15  tu  insidiaberis  calcaneo   eius.    —   923.    burn  wop   •  .  . 
burn  sar.    Gen.  HI,  16  in  dolore.  —  934  f.   (bu  scealt)  wegan 
swatig  hleor,  |  blnne  hlaf  etan.    A  characteristic  instance   of 
parataxis,  cp.  w.  Gen.  Ill,  19:  in  sudore  vultus  tui  vesceris  pane. 

—  936  f.  Cf.  Beow.  2269  f.,  Met.  Boeth.  X,  69  f.  —  937.  adl  . . . 
be  bu  on  aeple   . .  .   forswnlge.    Gen.  B  717  ff. ;   Chr.    &  Sat. 
487  (p.  35);  Gudl.  955  ff.,  963  f.  (p.  38).    —    950.    b«t  niSere  Hf 
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'paradise'  analogous  to  the  concrete  use  of  munuc-,  mynster-,  cot- 
llf.  —  955  ff.  See  Heinze  (L  9  b),  28  (ref.  to  Bede's  comment  on 
Gen.  I,  28). 

III.  Heliand. 

1030  ff.  The  account  of  the  temptation  of  Christ  (cp.  'Para- 
dise  Kegained')  is  preceded  by  an  allusion  to  the  temptation  of 
the  first  pair  (cp.  'Paradise  Lost').  Hrabanus  Maurus'  comment 
on  Mat.  IV,  9  (quoted  by  Sievers  and  Piper):  .  .  .  sed  quibus 
modis  [antiquus  hostis]  primum  hominem  stravit,  eisdem  mod  is  a 
secundo  homine  temptato  succubuit. 

1030.  costnn  (C  coston),  OE.  costian  (w.  2)  'test,  tempt'.  — 
1031.  gio  'ever'.  —  1032  menwerk,  OE.  manweorc,  n.  'crime'.  — 
co  nst  a  =  OE.  cude.  —  1033.  \vred  =  OE.  wrad;  1035  biswec  = 
OE.  besivac  'deceived';  1039  gist  =  OE.  gast,  gsest;  1047  led  = 
OE.  lad.  —  1038.  hin lard,  f.  'departure'.  (OE.  hinsid,  hingang.) 

—  1041.  be-thin  (instr.  of  that)  'therefore'.  —  1043.  tulgo,  adv. 
'greatly'.  —  afonsta,  pret.  of  *afann,  OE.  ofann  (d.  +  ff-),  'grudge'. 

—  1047  a  =  Gen.  B  602  a.  —  1048.  don,  i.  e.  bismcan. 

3588  ff.  Bede's  comment  on  Luke  XVIII,  35  has  been  estab 
lished  as  the  source  of  this  passage. 

3589.  bilidi,  n.  'likeness,  parable'.  (Ger.  Bild.)  —  bdkniau 
(w.  1),  OE.  beacnian  (w.  2)  'show'.  —  3591.  los,  OE.  leas  'free 
from,  without'.  —  meuian,  OE.  m&nan  (w.  1)  'mean,  signify'.  — 
3592.  hwo  'how'.  —  3595.  upweg,  OE.  upweg,  m.  'way  to  heaven', 
'heaven'.  —  3596.  hatol  (OE.  hatol,  hetol),  adj.  'hostile'.  —  te  nail, 
OE.  to  neah.  —  3597.  fekan,  OE.  f&cen,  n.  'treachery,  deceit5.  — 
3598.  sinsconi,  f.  'eternal  beauty  (glory)'.  —  3600  man,  nom.  pi. 
of  man.  —  3601.  thiodarbedi,  n.  'great  distress'  (cf.  OE.  feodbealo). 

—  3602.  irinnau  (3)  'suffer'.  —  wraksld,  OE.  wr&cstd,  m.  'banish 
ment,  exile'.  —  welo,  OE.  wela,  m.  'prosperity'.  —  tharbon  (cf. 
OE.  fearfian)  (w.  2)  w.  gen.  'be  deprived  of.   —   3604.    sie,  i.  e. 
the  devils,  geldan,  OE.gyldan  (3)  'pay'.  —  3607.  Invalid  'since'. 

—  antkenniau  (w.  1)  'recognize,  know'. 

IV.  Christ  and  Satan. 

The  Selections  are  from  the  middle  portion,  'Christ's  Har 
rowing  of  Hell'.  In  11.  410  ff.  Eve  speaks  to  Christ,  the  deliverer 
from  hell;  11.  471  ff.  contain  Christ's  address  to  the  rescued 
spirits.  For  the  origin  and  growth  of  the  legend  of  the  Descensus 
Christi  ad  Inferos  see  W.  H.  Hulme's  edition  of  the  ME.  Harrowing 
of  Hell  and  Gospel  of  Nicodemus  (E.  E.  T.  8.,  Extra  Ser.,  no.  C) 
1907,  p.  LX  ff. ;  the  Descent  motif  in  OE.  poetry  and  prose:  ib.t 
p.  LXVIIf.  and  notes. 
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479.  J>aet  he  afyrde  [foldbuendum]  . .  .  'that  he,  the  devil, 
took  the  home  (edel)  away  from  men'.  —  486.  See  varr.  The 
construction  of  oferhyran  w.  ace.  is  doubtful;  oferhycgan  occurs 
Sat.  305;  on  the  (rare)  pret.  hygde  see  Sievers,  Ags.  Gra.,  §416, 
n.  4.  —  494.  se  |)aet  wite  air  to  wrece  gesette.  The  form  wrece 
is  =  wrsece  (Sievers  §  151),  dat.  sg.  of  ivracu.  Christ  1601  hica>t 
him  se  Waldend  to  tcrace  gesette;  El.  495  f&t  he  him  fa  weadxd 
to  wrcece  ne  sette. 

V.  Guthlac. 

The  corresponding  prose  version  (Lat.  text  of  the  Vita  S. 
Guihlaci  and  OE.  Translation)  is  accessible  in  a  new  edition  by 
P.  Gonser  (Angl.  Forsch.  ed  by  J.  Hoops.  XXVH),  1909. 

The  story  of  the  saint's  death  prompts  an  account  of  how 
death  came  into  the  world.  —  Verbal  parallels  may  be  found  in 
Trautmann,  Kynewulf  (L  23),  llff. 

797.  (808.)  Possibly  fseger.  Sievers,  Beitr.  X,  499;  Traut- 
raann,  Kynewulf  74.  —  807.  |>nrh  eelda  tid  seems  synonymous 
with  towldan  feore  812.  Cosijn:  selda  —  eldo  (gen.  sg.)  'senectutis'. 
(See  varr.)  —  832  ff.  Construe  fxre  symoriece  (Cosijn :  sinivrgece 
'eternal  punishment')  gyrn.  See  ongyldan  in  the  Glossary.  — 
840  ff.  On  the  drink  of  death  see  Beibl.  XXII,  372  f.  - 
051.  adl  is  metrically  dissyllabic.  —  964.  duru  is  either  nom. 
(for  the  fern,  form  sylfa  [cf.  Gen.  B.  570]  see  Cook's  note  on 
Christ  59;  JGPh.  IV,  108)  or  ace.  ('death'  or  'man'  to  be  under 
stood  as  subject,  cf.  Phoen.  382).  —  968  f.  See  Eankin,  JEGPh. 
IX,  73;  Angl.  XXXV,  467. 

VII.  Christ. 

Christ's  address  to  the  sinners  on  Judgment  Day  is  con 
tained  in  11.  1379—1514,  1519—1523.  See  Cook's  annotations. 


VIII.  Juliana. 

The   devil  is  forced  by  the  saintly   Juliana   to   relate  his 
evil  doings. 
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o  s  s  a  r  y. 


The  order  is  strictly  alphabetic ;  but  the  prefix  ge-  of  verbs 
has  been  disregarded  in  the  arrangement.  —  (OS.)  denotes 
[Gen.  B]  words  of  OS.  origin;  B  =  Gen.  B;  (w.  1),  (w.  2),  (w.  3) 
denote  the  classes  of  weak  verbs,  strong  verbs  are  marked  by 
the  respective  numbers  only,  (r.)  =  redupl.  v.;  (a.  +  ff-)  =  with 
accus.  of  person  and  genit.  of  thing,  etc. 

Some  of  the  commoner  words  (in  particular  'grammar  words') 
and  a  few  self-explanatory  compounds  have  been  omitted. 


a,  o,  a».,  always,  ever. 

abal  strength  B  500.  (non-  OE., 
cf.  OHG.  avalon,  v. ;  ON.  afl.) 

a-belgan  (3)  anger,  offend;  pp. 
abolgen. 

ii-beodan  (2)  announce,  com 
mand. 

a-brecan  (4)  break. 

ac,  cj.,  but. 

a-cennan  (w.  1)  beget,  bear. 

a-cwedan  (5)  say;  proscribe, 
banish  B  304. 

si  dl,  f.  disease. 

retire,  av.,  forthwith. 

sefen  (gefyn)  n.,  m.,  evening. 

tef(e)st,  f.  (m.),  envy,  malice. 
[:  *»f-est.] 

aefnan  (w.  1)  perform,  carry  out. 

{eg-hwair,  av.f  everywhere. 

i«lde,  ail  do,  see  ylde,  yldo. 

$ene  av.,  once. 

aenge  (enge)  o/.,  narrow.  [Ger. 
eng.] 

ser  av.,  cj.,  prep.,  before;  to 
jer  Gudl.  816,  too  soon; 
aereBt(a)  first;  set  serestan. 

ier-dagas,  m.  pi.,  former  days. 

jerende,  n.,  errand,  message. 

lerendian  (w.  2)  go  on  an  er 
rand,  intercede  B  665. 


aerend-secg,  m.,  messenger. 

ser-ge-wyrht,  f.  n.,  former 
deed(s),  desert. 

set  m.  (f.),  eating,  food. 

aet-somne,  av.,  together. 

eedele,  aj.,  noble,  excellent, 
good. 

sewisc-mod,  aj.,  ashamed. 

a-fyrran  (w.  1)  remove,  take 
away  from  (d.)t  avert.  [:  feorr.] 

agan  (pr.  pr.)  possess;  pret. 
ahte. 

a-g£elan  (w.  1)  hinder,  stop. 

a-giefan  (5)  give  up. 

atrhi'Cii,  m.,  monstrous  being, 
fiend  (great  warrior). 

a-hebban  (6)  raise;  pret. 
ahof. 

a-hneapaii  (r.  2)  pluck  off. 

ahsian,  uscian  (w.  2)  ask,  ques 
tion. 

a-hwet  B  406,  see  note. 

a-Iiclaii  (r.  1)  pardon  (gen.  of 
thing,  OS.  constr.)  B  622. 

aldor  (ealdor),  m.,  chief,  lord. 

aldor  (ealdor),  n.,  life;  on 
aldre,  ever;  to  aldre,  for 
ever. 

al-walda,  m.  (also  aj.),  omni 
potent  (one). 
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umbyht,  n.,  office,  service,  com 
mand. 

ambyht-secg,  m.,  servant. 

a-myrran  (w.  1)  (a.  +  g.)  hinder 
(mar). 

an,  one;  anga,  wk.  aj.,  only, 
sole. 

aiula,  m.,  anger,  grudge;  in 
jury. 

and-lifen,  f.,  sustenance,  food. 

and-saca,  m.,  adversary. 

and-swaru,  f.,  answer;  aiid- 
swarian  (w.  2)  answer. 

and-weard,  aj.,  present. 

and-wyrde,  n.,  answer. 

an-for-lsetan  (r.  1)  leave,  relin 
quish,  lose. 

an-gin(n),  n.,  beginning,  under 
taking. 

an-hydig,  aj.,  resolute,  firm. 
[:_hycgan.J 

a-rseran  (w.  1)  raise,  build.  [Cf. 
NE.  rear.] 

arian  (w.  2)  honor,  favor.  [Ger. 
ehren.] 

ge-ascian  (w.  2)  learn  (by  in 
quiry). 

a-settan  (w.  1)  set,  place. 

a-swamian  (w.  2)  abate,  cease 
B376  (fiir.). 

atol,  aj.,  terrible,  loathsome. 

a-bencan  (w.  1)  devise. 

a-Jiri-otaii  (2)  (impers.),  tire  of. 
[Cf.  Ger.  verdriefien.] 

a-wa-rgati  (w.  1)  curse. 

a-wendan  (w.  1)  turn,  change. 

a-weorpan  (3)  throw  out. 

a-wiht,  -woht,  anything;  at  all. 

bsede-weg,  n.,   cup.  Gudl.  958. 

(Grein,       Sprachsch. ;      Angl. 

XXVII,  422.) 
bser,  aj.,  bare,  naked. 
ban-loca,  m.,  body. 
b(e)alu,  aj.,  evil,  pernicious. 
bealo-sorg,  f.,  dire  sorrow. 
beam,  m.,  tree. 
beam-sceadn,    f.,    shadow    of 

trees. 
bearm,    m.,   bosom,   lap.     (Cf. 

Arch.  CXXVI,  353.) 


beam,  m.,  grove,  wood. 

be-beodan  (2)  command. 

be-bod,  n.,  command. 

be-dtelan  (w.  1)  deprive  of 
(i.  or  a.). 

be-dreosan  (2),  pp.  be-droren 
seduced,  B.  (Sir.  meaning.) 

be-drlfan  (1)  drive. 

be-drog  B  602,  pret.  of  OS. 
bi-driogan  (2)  deceive.  [Cf. 
Ger.  betrugeii.] 

be-dyrnan  (w.  1)  (d.  +  a.)  con 
ceal. 

be-fsellan  (w.  1)  fell,  throw 
down. 

be-feaHan  (r.  2)  fall. 

be-fon  (bi-)  (r.  1)  grasp,  encom 
pass,  cover. 

be-gietan  (5)  get,  beget. 

be-grornian  (w.  2)  lament,  be 
anxious  about  B  243  (flu.). 

be-healdan  (r.  2)  hold,  occupy. 

belgan  (3)  pp.  gebolgen, 
angry. 

be-lucan  (2)  lock,  close. 

bend,  m.,  f.,  bond,  fetter. 

be-niman   (4)   rob,    deprive  (a. 

+  9-,  *.)• 

beodan  (2)  announce,  command : 
ge-beodan,  command,  offer. 

ge-beorgan  (3)  protect,  guard 
(refl.  d.  -f-  «•)>  avoid,  escape 
Gudl.  963. 

beorht,  aj.,  bright. 

beornan  (3),  burn  (intr.) 

be-reaflan  (w.  2)  bereave,  de 
prive  («.  + ».,  g.). 

be-scyrian   (w.  1)    deprive    of 

(0;    *•)• 

be-swican  (1)  deceive,  lead 
astray. 

(ge-)betan  (w.  1)  amend,  make 
amends  for. 

be-t(w)uh,  (-tweoh),  prep,  (d.), 
between. 

be-{)eccan  (w.  1)  cover. 

be-Tvari(g)an  (w.  2)  beware  of. 

be-windan  (3)  encircle,  Bar- 
round. 

bi-bugan  (2)  avoid. 

b ida  n  (1)  (g.)  await. 
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ge-bidan  (1)  (a.)  experience. 

biddan  (5)  ask,  request;  pret. 
bsed,  baedon. 

bi-hydan  (w.  1)  hide. 

bil-wit,  aj.,  pure,  good. 

bi-standan  (big-)  (6)  stand  by. 

bit(t)er,  aj.,  bitter,  fierce,  grie 
vous;  bitre,  av.  [:  bTtan.] 

bi-tynan  (w.  1)  close.  [:  tun.] 

bi-werian  (w.  1)  forbid. 

bla'd,  m.,  prosperity,  glory. 

blffid->vela,  m.,  riches,  bles 
sings. 

bleat,  aj.,  wretched. 

bled,  bla'd,  f.,  fruit. 

bleo,  m.,  color. 

bin-ail  (1),  shine. 

bllde,  aj.,  joyful,  pleasant. 

boda,  m..  messenger. 

bod-scipe,  m.,  command,  mes 
sage.  (OS.) 

bog,  m.,  bough,  branch. 

bold-wela,  m.  wealth. 

bona,  m..  murderer   (diabolus). 

botm,  m.,  bottom. 

brad,  aj.,  broad,  spacious,  ex 
tensive. 

brand,  m.,  fire. 

breost,  n.,  breost-cofa,  m., 
breast,  heart. 

bringan  (w.  1)  bring ;  pret.  b  r  o  h  - 
te;  pp.  broht,  brungen. 

brosnung,  f.,  decay. 

bryd,  f.,  bride,  wife,  woman. 

bryben,  brewing,  drink.  Gudl. 
953. 

biian  (r.,  w.  1)  dwell,  inhabit; 
cultivate. 

bugan  (2)  bow  (intr.). 

butan,  prep.,  cj.,  without;  ex 
cept,  unless. 

byre,  m.,  son,  descendant. 

(ge-)byrgan  (w.  1),  taste,  eat. 

byr(e)lian  (w.  2)  (d.  +  a.)  give 
to  drink. 

(ge-)byrman  (w.  1)  ferment. 

bysen,  bisen,  f.  (usually  'exam 
ple'),  command,  precept  B. 
(Of.  mean,  of  OS.  ambusan.) 


carcern,  n.,  prison.  [Lat.  car 
eer;  sera.] 

cennan  (w.  1)  bring  forth,  bear 
(child). 

ceosan  (2),  choose;  pp.  ge- 
coren. 

clsene,  «/.,  pure,  clean. 

clom(m),  m.,  bond,  fetter. 

clustor,  n.,  lock,  barrier.  [Lat. 
claustrum.] 

cneoris(s),  f.,  generation,  race. 

craeft  m.  (f.),  strength,  skill, 
cunning;  multitude,  host  (cf. 
OS.  meaning)  B. 

cumau  (4)  come;  3.  sg.  pres. 
cym(e)d. 

cnnuan  (pr.  pr.),  know,  be  able ; 
pret.  cude. 

cnnnian  (w.  2)  explore. 

cusc,  aj.,  pure,  virtuous  B  618. 
(Cf.  OS.  av.  kusko.) 

cyme,  cime,  m.,  coming. 

cyst,  f.,  choice,  the  choicest  of. 
[:  ceosan.] 

cwealin,  m.  (n.),  death,  destruc 
tion. 


dtel,  n.,  dale,  abyps. 

diel,  m.,  part,  portion. 

ge-deelan  (w.  1)  obtain. 

dearnnnga,  av.,  secretly,  in 
sidiously. 

dead-berende,  ptc.  aj.,  deadly. 

dead-denn,  f.,   valley  of  death. 

dead-weg(e),  n.,  deadly  cup. 
Gudl.  964. 

derian  (w.  1)  (d.)  injure. 

dim(m),  aj.,  dark;  wicked. 

dol,  aj.,  foolhardy,  presump 
tuous. 

doni,  m.,  judgment;  glory. 

dream,  m.,  joy,  bliss. 

dreogan  (2)  do,  perform. 

drihten,  m.,  lord. 

driht-scipe,  m.,  lordship,  glory. 

drohtad,  m.,  manner  of  life, 
dwelling.  [:  dreogan.] 

drync,  m.,  drink. 

dryre,  m.,  falling,  loss  [:  dreo- 
sanj. 
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dugnd,  f.,  excellence,  glory, 
benefit,  happiness.  [:  dugan ; 
Ger.  Tugend.] 

dnrran  (pr.  pr.)  dare;  1.  sg. 
pres.  dear. 

duru,  f.,  door. 

dyre,  deore,  aj.,  dear;  glo 
rious. 

dyran  (w.  1)  praise,  glorify. 

dyrne,  a/.,  secret,  deceitful. 

<-ac,  also;  ge  . .  .  eac  both  . . . 

and. 
cad,   n.,    ead-giefn,  f.,  riches, 

happiness. 

eafora,  m.,  son,  descendant. 
eallenga,  av.,  entirely. 
eard  m.,  dwelling-place,  country. 
eard-wic,  n.,  dwelling-place. 
earfede,  n.,  hardship,  trouble. 

[Of.  Ger.  Arbeit.] 
earg,  aj.,  evil,  wretched, 
carm,  m.,  arm. 
earm,  aj.,  poor,  wretched, 
castan  (east en),  av.,  from  the 

east. 

easterne,  aj.,  eastern, 
ece,  aj.,  eternal. 
ec-nis(s),  f.,  eternity. 
ed-neowe,  aj.,  renewed, 
ofen-micel,  aj.t  equally  great. 
eg(e)sa,  m..  fear,  terror. 
ellen,  n.,  courage,  strength. 
ellen-died,  f.,  deed  of  strength". 
elles,  av.,  else. 

ellor,  av.,  elsewhere  (motion). 
engel-cyn(n),  n.,  race  (or  order) 

of  angels. 

eord-rlce,  n.,  earth. 
eat,  f.;  favor,  grace,  will.  [:  un- 

nan;  cf.  Ger.  Gunst.] 
edel,  m.,  home,  native  land. 

facen  n.,  deceit,  treachery. 
fsecne,  aj.,  deceitful. 
fseger  (fsegir),  aj.,  fair. 
f&lid,  f.,  feud,   enmity,   hostile 

act.    [:  fah.] 
fa'imifi,  f.,  woman, 
fter,    m.,    sudden  attack.    [NE. 

fear;  cf.  Ger.  Gefahr]. 


faestnian  (w.  2)  fasten,  fix. 
fag,  fall,  aj.,  variegated. 
fah  aj.,  hostile.    [NE.  foe.] 
faran  (6)  go;  proceed  (act). 
feallan  (r.  2),  fall. 
fedan  (w.  1)  feed,    bring  forth. 
fela    (feala,    feolo),    n.,    much, 
_many  (w.  g.). 
feogan  (w.  3)   hate,   persecute; 

3.  sg.  pr.  feod. 
feond,    m.,    enemy,    fiend;   pi. 

fyndL 

feond-raes,  m.,  hostile  attack. 
feond-scipe,  m.,  enmity. 
feorh,   n.  m.,  life;   to   wTdan 

feore,  for  ever. 
feor(r),  av.,  far. 
feorran,  av.,  from  afar. 
feran  (w.  1)  go,  travel, 
(ge-)feran  (w.  1)  go  (up   to   a 

certain  point). 
ferhd,  m.  n.,  mind,  spirit. 
fede,  n.,  power  of  motion.   [Cf. 

fus;  findan.] 
fede-leas,  aj.,  footless. 
feder-homa,  m.,  feather-cover 
ing,  wings. 
flersn,  f.,  heel, 
finis  (fyras),  m.  pi.,  men. 
flren(-)>  see  fyren(-). 
flsesc,  n.,  flesh. 
fleogan  (2)  fly. 

flod,  m.  (n.),  flood,  stream,  sea. 
folc-gestealla,  m.,  comrade. 
folde,  f.,  earth. 
fold-buend,  m.,  earth-dweller. 
for-brecan  (4)  break. 
fordon,  v.,  destroy,  ruin. 
fore-genga,  m.,  ancestor. 
for-giefan  (5)  give,  forgive. 
for-gietan  (5)  forget. 
for-gyldan  (3)  repay,  requite. 
for-gyman  (w.  1)  neglect,  scorn. 
for-haten,pp.,  accursed  (?)  B  609. 

(flit.)  See  note  on  B406. 
for-helan  (4)  (d.  +  a.)  conceal. 
for-lacan  (r.)  mislead,  deceive; 

pret.  -leolc,  -lee. 
for-la'daii  (w.  1)  lead  astray  (to 

ruin). 
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for-lseran  (w.  1)  lead  astray, 
seduce. 

for-lsetan  (r.  1),  leave,  let  alone, 
give  up,  abandon,  lose. 

for-leosan  (2)  lose;  pp.  for- 
loren  (fer-). 

for-lor,  m.  (?),  n.  (?),  perdition. 

forma,  superl.  aj.,  first. 

for-sceap,  n.  crime. 

for-scieppan  (6)  transform  (to 
something  worse). 

for-spanan  (6),  entice,  seduce. 

forst,  m.  frost. 

for-swapan  (r.  2)  sweep  away. 

for-swelgan  (3)  swallow. 

for-weard,  av.  (?),  in  future, 
continually  (?)  B  788  (fitr.). 

for-weorpan  (3)  throw  away, 
cast. 

forwyrcan  (w.  1)  1.  obstruct 
B381;  2.  forfeit  B.  837;  pp. 
forworht,  guilty. 

fracod-llce,  av.,  disgracefully, 
wickedly. 

frsetwe,  f.  pi.,  trappings,  armor. 

I'rea,  m.,  fr«a-(lrihtcn,  m., 
.lord. 

frecen,  n.,  peril. 

1'recne,  aj.,  av.,  dangerous, 
bold(ly);  excitedly,  madly. 
Gen.  870  (=  frsecne?  ESt. 
XXXIX,  321). 

frefran  (w.  1)  comfort. 

fremde,  aj.,  strange,  separated 
from. 

(ge-)freminan  (w.  1)  perform. 

f'remu,  f.,  advantage,  benefit. 

freo  lady,  woman.    (OS.  frt.) 

freond,  m.,  friend;   pi.  frynd. 

freo-llc,  aj.,  noble,  goodly. 

frignan  (frTnan)  (3[1])  ask,  in 
quire. 

frofor,  f.,  consolation,  comfort. 

fruma,  m.,  beginning,  origin. 

frnm-bearn,  n.,  first-born  child. 

frnm-hneg(e)l,  n.,  first  gar 
ment. 

frnm-stol,  m.,  original  abode. 

frymd,  f.,  beginning. 

fnl-gan  (w.),  -gangan  (r.),  ac 
complish,  fulfil,  go  through. 


furpor,  av.,  further,  more. 

t'urdum,  av.,  even,  just,  indeed. 

fus,  aj.,  ready,  eager  (to  set 
out). 

fylgan  (w.  3)  follow. 

fyllan  (fie  11  an)  (w.  1)  fell. 

fyllan  (w.  1)  fill. 

fyr,  n.,  fire. 

fyrd,  f.,  expedition;  army,  host. 
[:  hi  ran.  | 

fyren,  aj.,  fiery. 

fyren,  flren,  f.,  crime;  dat.  pi. 
fyrnum,  firnum,  av.,  ex 
cessively,  B.  (Of.  OS.'firinum.) 

fyren-earfede,  n.,  terrible  dis 
tress,  B. 

fyren-weorc   (firen-),  n.,  crime. 

fyrn,  av.,  long  ago. 

fyrst,  m.,  space  of  time.  [Cf. 
Ger.  Frist.] 


gaed  (elsewhere  gad),  n.,  want 
B  236.  (Cf.  OS.  [meti-]ge- 
dea.) 

gtest-ge-dal,  n.,  death. 

gafnl-reeden(n),  f.,  tribute. 

gal  (aj.  &)  n.,   folly,   arrogance. 

gal-scipe,  m.,  folly,  arrogance. 

gamen,  n.,  joy,  mirth. 

gangan  (r.  2)  go;  pret.  gienfg] 
B  626,  opt.  genge  B  834. 
(OS.  forms.) 

geara,  av.,  formerly  (yore),  [g. 
pi.  of  gear,  year.] 

geard,  m.,  dwelling,  region. 

gearo,  aj.,  ready. 

gearwe,  f.  pi.,  attire;  d.  pi. 
gearwan  B  657. 

gear(w)e,  av.,  completely,  well. 

(ge-)g(e)arwian  (w.  2),  prepare, 
do. 

ge-bed,  n.,  prayer. 

ge-bod,  n.,  command. 

ge-bod-scipe,  m.,command.(OS.) 

ge-byrd,  f.  (n.),  rank,  condition. 

ge-dal,  n.,  separation. 

ge-dwild,  n.,  error,  transgres 
sion. 

ge-fea,  m.,  joy. 

ge-fea-hc,  aj.,  joyous. 
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ge-fera,  m.,  companion.  [:  for, 
faran.] 

ge-frsege,  aj.,  famous,  well- 
known  to  (d.). 

ge-genge,  aj.,  convenient  B  743 
(to.). 

gegmmga,  av.,  straightway,  di 
rectly,  certainly. 

ge-hat,  n.,  promise. 

ge-hlid  (-hlid?),  n.,  covering, 
roof,  gate. 

gehlid  B  764  elope,  cliff? 

ge-hugod,  pp.  aj.  (cf.  hycgan), 
minded,  disposed  B  725.  (OS.) 

ge-hwilc,  -hwylc,  each,  every 
(one). 

ge-leafa,  m.,  belief,  faith. 

ge-nui'iie,  aj.,  common,  in  com 
mon. 

ge-mang,  n.,  crowd,  throng; 
on  gemang  B  809  into  the 
midst  of  (it). 

ge-met,  n.,  measure,  faculty, 
capacity,  ability. 

ire-neat,  m.,  campanion.  [:  neo- 
tan;  cf.  Ger.  Genosse.] 

gengan  (w.  1)  go,  pass. 

ge-noh,  aj.,  enough,  abundant. 

geocor,  aj.,  grievous,  sad. 

ireolian  (w.  2)  endow. 

geoinor-mod  (geomer-),  aj., 
sad  in  mind..  [Cf.  Ger.  Jam 
mer.] 

geongor-dom,  m.,  service,  vas 
salage.  (OS.) 

geongra,  gingra,  m.  (comp.  of 
geong),  servant. 

georn,  aj.  (g.),  eager. 

georne,  av.,  eagerly,  earnestly; 
well  B  589. 

ge-ruine,  aj.  (?),  av.  (?),  spacious- 
(ly),  dilated  B  759. 

ge-sielig,  aj.,  happy. 

ge-88elig-llc(e),  aj.  (av.),  happy 
(happily). 

ge-sceaft,  f.  (n.),  creation,  crea 
ture. 

ge-sceap,  n.,  destiny,  decree; 
form  B  503.  [:  scieppan.] 

ge-set,  n.,  seat,  habitation. 


ge-sihd,  f.,  power  of  sight, 
vision. 

ge-span(n)  (-spon[n]>,  n.,  joi 
ning,  bond. 

ge-spon,  n.,  allurement,  seduc 
tion. 

ge-spong,  n.,  fastening,  clasp. 

ge-sweorc,  n.,  darkness  (clouds). 

ge-swinc,  n.,  toil,  hardship. 

ge-tenge,  aj.,  close  to.  B  808. 

ge-timbre,  n.,  building. 

ge-pafa,  m.,  consenter;  ge- 
pafa  weordan  (g.~)  consent. 

ge-panc,  m.  (n.),  thought,  pur 
pose. 

ge-peaht,  f.,  n.,  thought. 

ge-pingp(o),  f.,  dignity,  honor. 

ge-wand  B481,  see  note. 

ge-weald,  n.,  power,  control. 

ge-win(n),  n.,  strife,  contest; 
hardship. 

ge-win-woruld,  f.,  world  of 
hardship. 

ge-wit(t),  n.,  intellect,  intelli 
gence. 

glen,  av.,  still,  yet. 

gifre,  aj.,  greedy,  ravenous. 

gin(n),  aj.,  spacious,  large. 

giongor-scipe,  m.,  service.  (OS.) 

git,  gyt,  2.  pers.  pr.  dual  nom. 

gitsian  (w.  2)  covet,  be  greedy. 
[Cf.  Ger.  gei/en.] 

glted-llc,  aj.,  bright,  pleasant. 
fCf.  NE.  glad,  Ger.  glatt] 

gnornian  (w.  2)  mourn,  lament. 

gnorn-word,  n.,  sorrowful  word. 

god  -He,  aj.,  goodly,  excellent. 

god-scyldig,  aj.,  impious. 

griedig,  aj.,  greedy,   rapacious. 

gram,  aj.,  angry;  hostile  (dia- 
bolus). 

grap,  f.,  grasp.    [:  grTpan.] 

grene,  aj.,  green. 

greot,  n.,  sand,  gravel.  [NE.  grit.] 

gretan  (w.  1)  greet,  address. 

grim(in),  aj.,  fierce,  terrible. 

grimmaii  (3)  rage,  roar. 

grindel,  m.,  bar,  bolt. 

gripan  (1),  seize,  clutch. 

growan  (r.  2)  grow. 
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grnnd,     m.,    ground,    bottom; 

earth. 

grnnd-leas,  aj.,  bottomless,  im 
mense. 

grnnd-wela,  m.,  earthly  wealth. 
gyfl,  n.,  food. 
gyldan  (3)  requite. 
gylp-word,  n.,  boastful  word, 
gylt,  m.,  guilt,  sin. 
gyman,  gieman  (w.  1)  take  care 

of,    occupy   continuously  (cf. 

Ger.  'hiiten')  B  346,  349. 
gynn-msed,  aj.,   well-directed, 

wise  (B.-T.).  Gudl.  839. 
gyrn,  m.(?),  n.(?),  f.(?),  sorrow, 

affliction. 
(ge-)gyrwan    (-girwan)  (w.  1) 

prepare,  dress;  pret.  gyrede, 

pp.  gegired. 


(ge-)Ii8eftan  (w.  1)  bind. 

haegel,  m.,  hail. 

lia'ian  (w.  1)  heal. 

haeled,  m.,  warrior,  hero,  man. 

heeled-helm  B444,  see  note. 

hies,  £,  command.  [:  hatan.] 

hseto,  f.,  heat. 

hand-ge-sceaft,  f.,  creature 
B  455  (flir.)- 

hand-ge-weorc,  n.,  handiwork. 

haud-msegen,  n.,  strength  of 
hands. 

hand-begen,  m.,  servant,  atten 
dant. 

hat;  <(/.,  hot;  liiit.e,  ar. 

ge-hatan  (r.  1)  promise. 

hatian  (w.  2)  hate,  persecute. 

heal',  m.,  lamentation. 

heah,  aj. ,  high ;  comp.  h  e  a  h  r  a , 
hearra,  hlerra;  superl. 
hehst(a). 

healdan  (r.  2)  hold,  keep,  in 
habit. 

heafod,  n.,  head. 

hea-llc,  aj.,  high,  proud. 

heals,  m.,  neck. 

lioiiii,  aj.,  humbled,  low,  wret 
ched. 

heard-mod,  aj.,  stout-hearted. 
(B  285.) 


hearin,  m.,  harm,  insult;  aj., 
harmful,  hostile. 

hearm-cwyde  (-cwide),  m.,  in 
sulting  words  (Gr.:  severe 
sentence)  B  625. 

hearm-sceam,  f.,  affliction,  pu 
nishment.  (OS.) 

hojinu-stafas,  m.  pi.,  trouble, 
affliction. 

hearra,  herra,  hierra,  m.,  lord. 
(OS.  herro.) 

lu'ii do- \vclni,  m.,  intense  heat. 

hehdu,  f.,  height. 

hel(l)-dor,  n.,  door  of  hell. 

hell-ge-{)wing,  n.,  confinement 
of  hell.  (OS.) 

hell-sceada,  m.,  hell-fiend. 

hell-wlte,  n.,  hell-punishment, 
hell  (M.  Ph.  in,  265;  Angl. 
XXV,  249). 

heo-daeg,  av.,  to-day.  B661.  (OS. 
hiudu  [hiudiga.]) 

heolstor,  m.,  hiding-place,  co 
ver.  [:  helan.] 

heonane,  av.,  hence. 

heoro-grim(m),  aj.,  exceedingly 
fierce. 

hete,  m.,  hate,  enmity. 

hete-sprsec,  f.,  hostile  speech 
B  263  (Sir.). 

hige,  hiht-,  see  hyge,  hyht-. 

hiu-gong,  m.,  departure,  death. 

bin-Sid  (spell,  hinn-),  m.,  de 
parture,  death. 

hlow-beorht,  aj.,  beautiful. 

(ge-)hladan  (6)  load. 

hleo,  n.,  cover,  shelter.  [NE.  lee.] 

hleor,  n.,  cheek,  face. 

hleodor-cwide,  m.,  utterance, 
words. 

hleodrian  (w.  2)  speak,  cry. 

hliehhan  (6),  laugh,  rejoice; 
pret.  hloh. 

hlutor,  hlnttor,  aj.,  clear,  pure. 
[Ger.  lauter.] 

hnlgan  (1)  bow  down. 

hof  B771  pret.  of  OS.  hioban 
(2)  lament. 

hold,  aj.,  loyal,  well-disposed. 

holt,  n.,  wood,  forest. 

hraegel,  n.  dress. 
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hreosan  (2)  fall. 
(ge-)hreoTran  (2)  (impet-s.),   rue, 

repent  of,  grieve,  be  vexed. 
hreowig(-mod),  aj.,  sad. 
hreper,     m.  (?),    n  (?),    heart, 

breast. 

hriiian  (1)  touch  (g.t  d.,  a.). 
lirinsr,  m..  ring,  link  (fetter). 
hrof,  m.,  roof  (heaven,  Gen.  956). 
liryre,    m.,     fall,    destruction. 

[:  hreosan.] 

hweorfan  (3)  turn,  go,  move. 
hwll,    f.,    time,    while;    d.   pi. 

hwllum,      sometimes,       at 

times. 

Imlt,  aj.,  white,  beautiful. 
hwyrfan    (w.  1)    turn,    change 

(trans.  &  intr.). 
(ge-)hycgan  (w.  3)  think  of,  be 

intent    on;     pret.    (ge-)ho- 
_g(o)de. 

hydan  (w.  1)  hide. 
hyge,  kige,  m.,  mind. 
hyge-geomor,  aj.,  sad. 
hyge-least,f.,  recklessness,  folly. 
hyge-sceaft,    f.,    heart,    mind 

B288.   (OS.) 
liyht,  m.,  hope,  joy. 
hyht-ful  (hiht-),  aj.,  joyful. 
hyldo,  f.,  favor,  grace.    [:  hold.] 
hyndn,  f.,  humiliation,  harm. 
hyran,  hleran  (w.  1),  listen  to, 

obey  (d.). 

(ge-)hyran  (w.  1)  hear. 
hyrstan  (w.  1)  adorn. 

ides,  f.,  woman. 

idge?  Phoen.  407.    See  varr. 

lewan  (w.  1)  show. 

inc,    2.    pers.    pr.    dual    d.   a. 

incer,  poss.  pr. 
in-gong,  m.,  entrance. 
inwit-ful(l),      aj.,      deceitful, 

wicked. 
Iren-bend,  f.  m.,  iron  chain. 

lacan   (r.)    move    quickly,    fly; 

pret.  leolc. 
Isen  (Sievers,  Gr.  §  267)  gift,  B. 

(Of.  OS.  Gen.  173.) 
(ge-)lseran  (w,  1)  teach. 


(ge-)lBestan  (w.  1),  perform, 
carry  out;  accomplish  (?). 

la-tan  (r.  1)  leave,  let. 

lam,  n.,  clay,  earth.  [cloam% 
Ger.  Lehm.] 

laud-scipe,  m.,  region  B  376. 
(OS.) 

langian  (w.  2)  (impers.\  desire. 
_(long.) 

lar,  f.,  lore,  instruction,  advice, 

last,  m.,  footprint,  track;  on 
liiste,  behind. 

lad,  aj.,  hostile,  hateful,  un 
pleasant;  n.,  injury,  ['loath', 
Ger.  leid.] 

lad-lic(e),  aj.,  (ai\),  hateful(ly), 
grievous(ly). 

lap-wende-mod,  aj.,  hostile 
_B448. 

leaf,  n.,  leaf. 

leahtor,  m.,  sin.  [:  lean  (6).] 

lean,  n.,  reward,  gift.  [Ger. 
Lohn.] 

(ge-)leanian  (w.  2)  reward,  re 
quite. 

leas,  aj.,  devoid  of  (g.). 

leode,  m.  pi.,  people.  [Ger. 
Leute.] 

leod-scada,  m.,  people's  enemy. 

leof,  aj.,  dear,  beloved. 

leoht,  n.,  light  (life,  world;. 

leoht,  aj.,  light,  bright. 

leoht-fruma,  m.,  lucis  auctor. 

He,  n.,  lic-homa,  m.,  body. 

Hf-frea,  m.,  Lord  of  life. 

lig,  m.  n.7  flame,  fire. 

ligen,  lygen,  f.,  lie,  falsehood. 
(Of.  OS.  lugina.) 

Hgen-word,  n.,  false  word 
B  699  (dir.). 

lim,  n.,  limb;  pi.  leoiuu. 

(ge-)limpan  (3)  happen. 

list  m.  (f.),  knowledge,  skill, 
cunning. 

lid,  n.,  limb;  pi.  leopo ;  liodo- 
beiid,  m.  f.  bond,  fetter. 

Hde,  aj.,  gentle,  pleasant.  [NE, 
lithe,  Ger.  lind.] 

lids,  liss,  f.,  favor,  joy. 

lof,  n.,  praise,  glory. 

loftau  (w.  2),  praise. 
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lofsuin,  aj.,  praiseworthy,  ex 
cellent.  B468.  (OS.) 

losian  (w.  2)  be  lost. 

Inngre,  av.,  quickly;  thoroughly. 

lust,  in.,  desire. 

(ge-)lyfan  (w.  1)  believe;  ex 
pect  (g.)  B  401. 

lyft,    f.  (m.  n.),  air. 

lyre,  m.,  loss.    [:  *leosan.] 


inacian  (w.  2)  make,  cause. 

maecg,  m.,  (young)  man. 

ma*!*,  f.,  woman. 

maegeii,  n.7  strength,  force, 
troop. 

maegeii-earfede,  n.,  great  hard 
ship. 

maegd,  f.,  maiden,  woman. 

mieg-wlite,  m.,  appearance, 
form. 

<ge-)m8elan  (w.  1)  speak. 

majre  aj.,  famous,  glorious. 

niH'dlau  (w.  1)  speak. 

man,  n.,  wickedness. 

man-cwealm,  m.,  death. 

man-deed)  f.,  -weorc,  n.,  evil 
deed. 

madelian  (w.  2),  speak,  make  a 
speech. 

inearcian  (w.  2)  mark  out,  de 
sign,  appoint. 

meni(g)o,  t'.,  multitude. 

mennisc,  aj.,  human  (B  722: 
noun 

mere-stream,  m.,  sea,  water. 

mete,  m.,  food. 

metod,  m.,  God,  Lord.  [:  me- 
tan.] 

me|>e,  aj.,  weary.    [Ger.  miide.] 

medgian  (w.  2),  fatigue,  exhaust. 

micel,  aj.,  great;  micle  (i.  sg.) 
av.,  much  (w.  comp.);  comp. 
niiira ;  ma  (=  plus);  superl. 
msest(a). 

middan-geard,  m.,  earth,  world. 

mirce,  aj.,  dark,  evil. 

mist,  m.,  mist. 

mod,  n.,  mind,  courage,   pride. 

inod-ge-poht,m.,  mind,  thought. 

mod-sefa,  m.,  mind,  heart. 


molde,  f.,  earth. 

mord,     mordor,    n.,     murder, 

crime,      death,      destruction, 

torment, 
murnan  (3)  mourn,  be  sad. 

nacod,  aj.,  naked. 

ntedre,  mttddre,  f.,  serpent, 
['adder',  Ger.  Natter.] 

nal(l)es,  av.,  not  at  all. 

neaii,  av.,  near;  comp.  near. 

nearn,  aj.,  narrow,  oppressive; 
nearwe,  av. 

nearwian  (w.  2)  oppress. 

nele  3.  sg.  pr.  ind.  of  nyllan 
(=  ne  will  an),  be  unwilling. 

neiunau  (w.  1)  name,  call,  ad 
dress;  pret.  nem(n)de. 

neod,  mod,  f.  (m.  n.?),  desire. 

neod-llce,  av.,  eagerly. 

neorxna-wang,  m.,  paradise. 

neosian  (w.  2)  investigate ;  visit. 

neotaii,  motan  (2)  use,  enjoy. 

neodan,  av.,  beneath;  neodone, 
at;.,  from  beneath. 

nergend,  m.,  Savior. 

nled,  f.,  necessity;  instr.  nyde, 
needs. 

med-wtedla,  m.,  poor  man. 

mo-bed(d),  n.,  corpse-bed. 

nld,  m.,  enmity;  affliction. 

nider,  av.,  downwards. 

nlwe,  aj.,  new. 

nymde,  nimde,  cj.,  unless,  ex 
cept. 

o,  see  a. 

ofaet,  ofet,  n.,  fruit.  [Ger. 
Obst.] 

ofer-Lycgan  (w.  3)  despise. 

ofer-hygd,  f.  n.,  pride,  arro 
gance. 

ofer-mod,  aj.,n.,  proud;  pride. 

ofer-mede,  n.,  pride. 

ofer-metto,  f.,  pride.    [:  mod.] 

of-giefan  (5)  give  up,  leave. 

of-teon  (1)  deprive  a  person  (d.) 
of  something  (g.). 

oleccan  (w.  1)  (d.)  flatter,  pay 
court. 
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on-telan   (w.  1)  set  on  fire, 
on-bitan  (1)   partake   of  (food) 

on-cnawan  (r.  2)  know,  under 
stand,  recognize. 

on-cwedan  (5)  answer. 

ond-giet,  n.,  intellect. 

on-  (Iranian  [orig.  *ond-riedan] 
(r.  1)  fear. 

on-fon  (an-)  (r.  1)  receive;  pret. 
-feng. 

ou-geaii,  prep.,  av.,  against,  in 
opposition. 

on-gietan  (5)  perceive. 

on-ginnan  (3)  begin,  undertake. 

on-gyldan  (8),  pay,  be  punished, 
suffer  (something:  a.,  d.[?])  for 
something  (g.,  a.). 

on-leon  (1)  lend,  grant;  pret. 
onlag  (-lab).  [Cf.  Ger. 
leihen.] 

on-lic-nes(s),  f.,  likeness. 

on-sittan  (5)  fear.  [:  sittan ;  cf. 
Ger.  sich  entsetzen.] 

on-sti«l,  m.,  arrangement. 

on-stcllan  (w.  1)  institute. 

on-sundran,  av.,  apart,  sepa 
rately. 

on-syn,  f.,  appearance,  face. 

on-syn,  f..  lack. 

on-t yuan  (w.  1)  open  (trans.  & 
intr.).  [:  tun.] 

on-»ii'can  (w.  1),  weaken,  sof 
ten.  [:  wac.] 

on-waecnan  (w.  1),  pret.  omvoc 
(6)  awake,  originate  (intr.),  be 
born. 

on- wendan  (w.  1),  change,  turn 
aside,  transgress ;  deprive 
B400,  take  away  from  (d.) 
B  431  (OS.  meaning,  cf.  Beitr. 
XI,  363  f.). 

ge-openian  (w.  2)  open  (trans. 
&  intr.). 

or-leg-nid,  m.,  hostility. 

or-sorg,  aj.,  free  from  care. 

od,  prep.,  cj.,  until. 

od-bregdan  (3)  take  away  from 
(<*.). 

od-Iewan  (w.  1)  show. 

oil  do,  cj.,  or. 

The  Later  Genesis. 


oil-pringau  (3)  force  away  from 

(d.). 
od-wendan   (w.  1)   take    away 

from  (d.)  B403   (air.;  cf.  on- 

wendan  B431). 

plegian  (w.  2)  play;  'leap  for 
joy'  B724. 

racente,  f.,  chain,  fetter, 
racu,  f.,  narrative,  account, 
tre-necan    (w.  1),    obtain    Gen. 

934. 

raid,  m.,  counsel;  benefit, 
ra'dan  (r.  1,  w.  1)  counsel;  rule; 

go-rii'dan,  advise. 
rsesau  (w.  1)  rush  (attack), 
reallan  (w.  2)  rob,  plunder, 
rec,  m.,  smoke, 
reeene,  av.,  quickly,  at  once. 
rice,  n.,  kingdom. 
rice,  aj.,  powerful;  rich. 
ridan  (1)  ride,  swing. 
rihtan    (w.  1)   make    straight; 

erect,    establish    B  749  (OS. 

meaning). 
rim,  n.,  number, 
rinc,  m.,  man,  warrior. 
rTxiau  (w.  2),  rule,  hold  sway. 
rodor,  m.,  sky,  heaven. 
rodor-stol,    m.,    celestial    seat 

B  749.  (Sir.) 

rof,  aj.,  brave,  renowned. 
romi(g)an    (w.  2)    strive    after 

B  360.  (OS.) 
rum,  aj.,  spacious, 
mine,  av.,  extensively,  far  and 

wide,  amply. 
ryne,  m.,  course. 

883,  m.,  f.,  sea. 
stelan  (w.  1)  bind.    [:  sal.] 
s%l(i)d,  f.,  dwelling.  (OS.  selida.) 
sset(i)an  (w.  1.  2)  lie  in  wait  for 

ft. 

sagu,  f.,  saying,  statement. 

sal,  m.,  rope,  bond.   [Ger.  Seil.] 

sar,  aj.,  sore,  grievous;  sar,  n., 
pain;  sare,  av.,  sorely. 

sar-llc,  aj.,  sorrowful,  distres 
sing. 
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suwol,  fv  soul. 

sceadu,  f.,  shadow,  shade. 

sceand,  second,  f.,  shame,  dis 
grace. 

sceat,  m.,  lap;  district  (of  the 
earth).  (Cf.  Angl.  XXXV,  116.) 
[NE.  deriv.  sheet;  Ger.  SchoC.] 

sceat(t),  rn.,  property,  money. 
[Ger.  Schatz.] 

sceada,  m.,  enemy,  criminal 
(diabolus). 

sceada,  m.,  injury  B  549.  (OS.) 

sceawian  (w.  2),  look  at,  see. 
['show';  Ger.  schauen.] 

sceucan  (w.  1)  (d.  -f  a.}  pour 
out,  give  to  drink.  [Ger. 
schenken.] 

scene,  sceone,  sciene,  scyne, 
aj.,  beautiful.  [NE.  sheen ; 
Ger.  scho'n.] 

sceomiau  (w.  2)  be  ashamed. 

sceomu,  f.,  shame. 

ge-scerian,  see  ge-scyrian. 

(ge-)sceppan  (6)  (d.)  injure; 
pret.  (ge-)scod. 

(ge-)scieppan  (6)  create;  assign 
(name) ;  scyppend,  m.,  Creator. 

scinan  (1)  shine. 

scrsef,  n.,  cave,  den. 

scridan  (1)  stride,  glide,  pro 
ceed. 

scndan  (scudian?)  hasten  (?), 
tremble  (?)  Gudl.  828. 

scufan(2),  push,  shove. 

scur,  m.,  shower. 

scur-sceadu ,     f. ,    protection 
against  storms  B  813. 

scyhtan  (w.  1)  instigate,  urge. 

scyld-frecu,  f.,  crime,  guilty 
greed  (?)  Gen.  898.  (flu.) 

scyld-ful(l),  aj.,  guilty. 

scyrian  (w.  1),  assign,  ordain. 

ge-scyrian,  -scerian  (w.  1)  grant, 
bestow. 

searo,  n.,  device,  trick,  trea 
chery. 

secan  (w.  1)  seek,  go  to;  pret. 
sohte. 

ge-secan  (w.  1)  go  to,  reach. 

self-sceaft,  f.,  spontaneous  ge 
neration  B  523  (6E-IT.)  (self- 


sceafte  guma,  having  no 
parents.) 

sella,  comp.,  better;  selesta, 
super!.,  best. 

(ge-)sellan  (w.  1)  give. 

setl,  n.,  seat,  abode. 

ge-settan  (w.  1),  set,  place, 
form,  settle,  people. 

Sid,  aj.,  large,  spacious. 

sien,  f.,  sight,  vision. 

sige-drihten,  m.,  victorious 
Lord. 

sige-leas,  aj.,  without  victory, 
defeated. 

sige-tudor,  n.,  glorious  progeny. 

sima,  m.,  bond,  rope  B  765. 
(OS.) 

sin -dream,  m.,  everlasting  joy. 

sin-hiwan,  pi.,  married  pair. 

siodu  (sidii),  m.,  custom,  ob 
servance,  manner. 

ge-sittan  (5)  sit,  sit  down,  take 
possession  of,  establish  one 
self  in. 

sld,  m.,  going,  journey;  time 
(form  an  side);  conduct, 
manner  B  535  (Gr. :  message) ; 
situation,  fate. 

sip,  av.f  late(r);  serond  sT|), 
ever. 

slitan  (1),  tear,  torment. 

sllden,  aj.f  severe,  grim. 

slid-heard,  aj.,  very  hard,  cruel. 

smome,  av.,  quickly. 

snotor,  aj.,  wise,  prudent. 

snytro,  f.,  wisdom,  sagacity. 

(swa)  some,  av.,  similarly,  like 
wise. 

somod  (soinud)  together  (also, 
_and,  Gudl.  810). 

sona,  av.,  immediately. 

sorg,  f.,  sorrow,  grief,  trouble, 
anxiety. 

sorgiau  (w.  2)  sorrow,  grieve. 

sod, aj.} n.,  true,  truth ;  to  s 0 d e , 
in  truth. 

sod-cwide,  m.,  true  saying. 

spanan  (6),  instigate,  incite, 
entice;  pret.  speon  (Sievers, 
Gra.,  §392,  n.  4). 

spang,  f.,  clasp. 
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spanuan  (r.)  clasp,  fasten ;  pret. 

spe(o)nn  B445. 
sped,  f.,  success;  power. 
spel(l),  n.,  narrative,  message. 
gc-stselau  (w.  1)  (d.  +  «•)  accuse. 
stcnm,  stefn,   f.,  voice.    [Ger. 

Stimme.] 

steorra,  m.,  star. 
stld-ferhd,  aj.,  of  strong  mind. 
stol,  m.,  seat,  throne, 
si  rang,  «/.,   strong;  strong- lie 

B273   (&r.)i    strong-He,    aj., 

strong. 

strid,  m.,  contest,  strife.  (OS.) 
stnnd,  f.,  time. 
styde  (stede),  m.,  place. 
ge-styran  (w.  1),  guide,  govern 

(d.),  B568. 

suht,  f.,  illness  B  472.  (OS.) 
sumer-lang,    aj.,    long    as    in 

summer, 

swar   (swair),  aj.,   heavy,   op 
pressive,  grievous, 
swies,  aj.,  one's  own,  dear. 
swat,   m.,   sweat;   swatig,   aj., 

sweaty. 

sweart,  aj.,  black,  dark,  dismal. 
swefn,  n.,  sleep  B  720  (usually : 

dream). 

swegl,  n.,  heaven  (music?  B  67 5). 
sweltan  (3)  die. 
sweotol,  aj.,  manifest,  clear. 
swete,  aj.,  sweet,  pleasant. 
(ge-)smcan  (1)  turn  from,  desert. 
swician  (w.  2),  practice  deceit, 
swing-ail  (3)  beat,  whip. 
swid,   aj.,    strong;    swide,    av., 

very  much;   superl.  switiost, 

most  (of  all). 
swylt,  m.,  death. 
symfoel,  n.,  feast. 
sym(b)le   (sim(b)le),  av.,  con 
tinuously,  ever. 
syn-wracn,  f.,   punishment  (of 

sin). 

lacen,  n.,  sign,  token. 
tan,  m.,  twig,  branch. 
telga,  m.,  branch. 
tene,  tyne,  ten. 
teoh(h),  f.,  troop,  race. 


teon  (1)  (a.  -f  g.)  accuse;   3.  sg. 

pr.  ind.  tyhd. 
(ge-)teou  (2)  draw. 
teona,  m.,  injury,  harm;  insult. 
teon-llce,  av.,  grievously. 
tld,  f.,  time,  hour. 
to-ge(a)nes,  jn-ep.  (d.),  towards, 

before. 

to-gengan  (w.  1),  separate  (intr.). 
tohte,  i.,  war.  [:teon  (2).] 
to-uiiddes,  prep,    (d.),    in   the 

midst  of. 
tredan   (5),  tread   upon,   tread 

down. 

tree,  treow,  n.,  tree. 
treow,  f.,  truth,  faith. 
ge-treow(i)an,  (ge-)truwian 

(w.  1.2)  trust,  believe;   3.  sg. 

pr.  ind.  -try we!. 
trymman,  trimman  (w.  1),  make 

strong,    construct,    establish. 

[:  trum.] 

tudor,  tnddor,  n.,  progeny. 
tnddor-teonde,  ptc.  aj.,  produ 
cing  offspring, 
lungol,  n.,  star. 
tweo,  m.,  doubt. 
ge-tweo(ga)n  (w.  2)  (pers.  and 

impers.),  doubt  (g.). 

pane,  m.,  thought,  favor,  satis 
faction,  thanks. 

1 1  i;  all,  cj.,  av.,  though,  never 
theless;  nat  peah  B  531, 
see  note. 

pearf,  f.,  need,  want. 

pearfa,  weak  aj.,  lacking. 

pearl,  aj.,  severe;  pearle,  av., 
severely. 

peccan  (w.  1)  cover. 

peg(e)n,  m.,  servant,  retainer, 
['thane';  Ger.  Degen.] 

pegnlan,  penian  (w.  2)  serve. 

pegn-scipe,  m.,  service,  alle 
giance,  B.  (OS.  meaning.) 

pencan  (w.  1)  think,  intend, 
consider;  pret.  pohte. 

j?e-pencan  (w.  1)  devise. 

penden,  cj.,  as  long  as. 

peod,  f.,  people,  nation- 
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i,  in.,  chief,  lord. 

JH'oden-maduin,  at.,  prince's 
treasure. 

|>eo>v(  i)an  (w.  2, 1)  serve. 

f>icceB684,  pic-lice  B705,  av., 
'thickly',  frequently,  (B.-T.:) 
again  and  again.  (Cf.  MHG. 
dicke?) 

jjicgan  (5,  w.l)  take;  pret.  pi. 
pegun,  |)igdon;  ge-picgan 
receive,  pret.  gepah. 

polian  (w.  2)  suffer  (a.);  be 
deprived  of  (g.). 

|>rag,  f.,  time. 

jjrea,  f.,  punishment,  affliction. 

prea-weorc,  n.,  distress  B  737. 
(OS.) 

(ge-)pringan  (3)  press  on. 

prosm,  m.,  smoke. 

prowian  (w.  2)  suffer. 

pur  fan  (pr.  pr.),  need;  have 
cause  to;  pret.  borfte. 

port-long  B  307,  see  note. 

pyncan  (w.  1)  (impers.),  seem; 
pret.  puhte. 

pystre,  freostre,  aj.,  dark. 

pystro,f.,  (peostor,  n.),  dark 
ness. 

uhta(?),  uhtef?),  dawn. 

unc,  1.  pers.  pr.  duald.a.;uncer 
g.  and  poss.  pr. 

un-oiid,  aj.,  unknown  (un 
friendly). 

un-cyddn,  f.,  strange  land. 

un-faele,  aj.,  evil. 

im-frenm,  f.,  damage,  distress. 

un-ge-llc,  aj.,  unlike. 

tm-ge-met  (ace.  sg.  n.  of  aj.}, 
aw.,  immoderately,  excessively. 

\iu-liyldo,  f.,  disfavor. 

un-lide,  aj.,  ungentle,  cruel. 

mi-rii'd,  m.,  evil  counsel,  ill- 
advised  (disastrous)  action. 

n  n -run,  n.,  countless  number. 

un-rot,  aj.,  sad. 

un*sielig,  aj.,  unhappy,  cau 
sing  misery. 

nn*snyt(t)ru,  f.,  folly. 

tm-spedig,  aj.t  poor. 

un-treow>  f.,  perfidy. 


un-treowd  (-tryowd),  f.,  bad 
faith,  fraud. 

nn-wered,  ptc.  aj.,  unclothed. 

nn-wurd-llce,  av.,  unworthily. 

utou,  let  us  (w.  inf.). 

iid-genge,  aj.,  departing,  pas 
sing  (out  of  one's  possession). 
Gudl.  824. 


wa  la,  inter j.,  alas!  oh! 

Hfic,  aj.,  weak. 

wadau  (6)  go  ('wade'). 

wsi'd,  f.,  garment. 

Mr£epned-man(n),  m..  man. 

Tr»r,ey.,  true  B681  (OS.);  to 
waeron  in  truth  B475;  wser- 
Hce,  av.,  truly  B  652. 

waestm,  m.,  f.,  growth;  stature, 
form;  fruit.  [:  weaxan.] 

warniau  (w.  2)  take  warning. 

wawa,  m.,  woe  B466;  wea,  m., 
woe. 

weald,  m.,  forest;  foliage. 

wealdan  (r.  2)  (g.,  i.),  control, 
possess;  Maldeud,  m.,  Ruler. 

weallan  (r.  2)  well,  boil,  be  agita 
ted. 

ward,  m.,  guardian. 

ge-weaxan  (r.  2)  grow. 

>vegan  (5)  carry,  have  (ras  part 
of  one's  self'  B.-T.). 

wela,  m.,  prosperity,  happiness. 

wenan  (w.  1)  think,  suppose, 
expect. 

\vendan  (w.l),  turn;    reft.  turn. 

ge-wendan  (w.  1)  turn,  change 
(bring  about  (?)  B  428). 

weorc,  wore,  n.,  work,  hard 
ship,  grief. 

weorc-sum,  aj.,  grievous. 

weorpan(3),  throw,  cast. 

weordan  (3)  happen;  become; 
3.  sg.  pr.  ind.  wyrd. 

weordian  (w.  2)  honor. 

wer,  m.,  man,  husband. 

werian  (w.  1),  clothe,  cover. 

werod,  n.,  multitude,  host. 

wede  (OS.  wodi),  aj.,  sweet, 
_pleasant,  B  707  (em.). 

wic,  n.  (f.),  dwelling-place. 
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wid-brad,  «/.,  extended,  ample 

B643.  (OS.) 
wlde-ferhd,  m.  n.,  used  as  av., 

for  a  long  time,  for  ever, 
n  id-lond,  n.,  extensive  land. 
« ilia,  m.,  will,  desire,  pleasure ; 

g.  pi.  wilna. 

windan  (3)  turn,  move,  fly. 
wine,  m.,  friend. 
win(n),  n.,  strife,  conflict, 
ninuan  (3),  fight,  contend,  toil. 
ge-winnan  (3),  obtain,  gain  (win). 
winter-stund,  f.,  winter-hour. 
wise,  f.,  manner,  way  (wise). 
(ge-)wlsian  (w.  2),  direct,  show 

(d.  of  person). 
wit,  1.  pers.  pr.  dual  nom. 
witan   (1)   (d.  -f  a.)   lay   to  a 

person's  charge. 
ge-witan  (1),  go,  depart, 
ulto,  n.,  punishment,  torment, 
witeufa,  m.,  wise  man,  prophet, 
u i tod  [pp.  of  witian  (w.  2)]  or 
dained,  destined,  assured. 
wider-medo,  f.,  enmity. 
wlltan  (1)  look. 
wlite,  m.,  beauty,  splendor. 
wlite-sciene,    aj.,   of  brilliant 

beauty. 

wlitig,  "aj.,  beautiful. 
woh,     aj.,    crooked,    perverse; 

g.  pi.  wUra. 
wolcen,  n.,  cloud. 
wom-cwide,  m.,  evil  speaking, 

reviling. 

wom-scyldig,  aj.,  sinful. 
wop,  m.,  weeping. 
word-cwide      (-cwyde),      m., 

saying,  words. 
wornld,  f.,  world,  (way  of)  life. 


woruld-nyt(t),  f.,   use  (in  this 

world).     [:  neotan.] 
wornld-yrmdo,  f.,  earthly  mi 
sery. 

wracu,  f.,  revenge,  punishment. 
wraec,  n.,  misery. 
wrad,  aj.,  angry,  wroth,  hostile. 
wrad-llc,  aj.,  fierce,  cruel. 
wrad-mod,  aj.  wrathful,  angry. 

B.    (OS.) 

wrecan  (5)  avenge. 
wreon    (1,  2)  cover;   2.  sg.  pr. 

ind.  wrlhst. 
(ge-)wrixlan   (w.  1)  obtain   by 

exchange  B  335. 
wroht,  f.  m.,  accusation;  strife; 

misery. 

wudU'beain,  m.,  tree, 
w iildor,  n.,  glory,  heaven ;  wul- 
(lor-cjniiiif,  m.,  King  of  glory. 
wnnian  (w.  2),  dwell,  remain. 
ward   (weord),    aj.,    esteemed, 

dear  to  (d.). 
wyn(n),  f.,  joy. 
wyn-leas,  aj.,  joyless. 
wyn-lic,  aj.,  joyful,  beautiful. 
wyn-snm,  aj.,  pleasant,  winsome. 
wyrm,  m.,  serpent  (worm). 
wyrde,  aj.,  worthy. 

ylde,  aelde,  m.  pi.,  men. 
yldo,  «ldo,  f.,  age,  old  age. 
yldo  beam,  children   of  men. 

(See  Angi.  XXXV,  467.). 
ymb,  prep.,  ymbe,  av.,  around ; 

ymb-utau,  av.,prep.,  around. 
yrmdu,  f.,  misery,   [rearm.] 
yrre,  n.,  anger. 
yrre,  aj.,  angry. 
yrringa,  ac.,  angrily. 


C.  F.  Wintersche  Buchdruckerei. 
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